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AKTUELNO

U poseti povratnicima u Osojanu, Þaæu i Gorwem
Dragoqevcu, u opštini Istok, bili su i drþavni
sekretar u ministarstvu Oliver Ivanoviœ, kao i
vladika lipqanski Teodosije.

U 13 sela opštine Istok od 2001. godine do danas
vratilo se oko 1700 Srba, a postoji veliki broj zahteva
za povratak. 

SLAVQE NA SLAVU

Povratnici u srpskom selu Osojane kod Istoka
obeleþili su seosku slavu Svetu Petku i devet godina
od organizovanog povratka. Oni su se kako tako veœ

snašli. Imaju školu i druge prateœe sluþbe, dok u
okolini ima sela gde povratnici veœ nekoliko meseci
þive pod šatorima. 

U samom Osojanu u školu ide 70 uæenika, osnovaca
i sredwoškolaca, a još 30 ðaka i studenata iz sela uæe
u Kosovskoj Mitrovici. U organizaciji UNHCR-a i
UNMIK-a 2001. godine, kada je organizovan prvi
povratak, u Osojane su se vratili predstavnici 58
porodica. Danas u selu þivi oko 400 povratnka u 100
domaœinstava. Bila je to prilika da se na deveto-
godišwicu prvog organizovanog povratka u Metohiju
okupe i povratnici iz ostalih sela opštine Istok.

EKONOMSKI OPSTANAK

Povratnika u okolini Istoka ima u 13 sela, istakao
je predsednik srpske opštine Dragoqub Repanoviœ,
rekavši da za povratak nije samo dovoqno sagraditi
qudima kuœe, veœ i ulagati u wihov ekonomski op-
stanak  

“Ministarstvo za KiM u posledwih sedam meseci
uloþilo je 10 miliona u razvoj puteva u opštini i
razvoj komunalnog preduzeœa, a mnogo je izdvojeno i za
socijalno ugroþene. Imamo nameru da zbrinemo 15 do
20 porodica povratnika, tako što œemo pokrenuti
proizvodwu jagoda. Analizirali smo šta moþemo da
uradimo i odluæili smo se za sadwu jagoda, koje se mogu
prodati i na Kosovu i šire “, rekao je ministar Bog-
danoviœ.  

MINISTAR GORAN BOGDANOVIŒ PRILIKOM POSETE 

POVRATNIÆKIM SELIMA U METOHIJI OBEŒAO

SS RR EE DD SS TT VVAA   ZZ AA   KK UU ŒŒ EE   

II   PP OO QQ OO PP RR II VV RR EE DD UU

Ministar za Kosovo i Metohiju Goran Bogdanoviœ pozvao Albance, tokom ove posete, da prihvate ruku
pomirewa. “Srbija œe nastaviti politiku mira, tolerancije i suþivota na Kosovu i Metohiji”, rekao
je u selu Osojane kod Istoka, gde je obeleþeno devet godina od povratka Srba u to metohijsko selo. Bog-
danoviœ je najavio da œe Vlada izdvojiti 10 miliona dinara za razvoj poqoprivrede u povratniækim se-
lima opštine Istok.

Osojane

Škola u Osojanu

Dobrodošlica gostima
33
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AKTUELNO
Drþavni sekretar Oliver Ivanoviœ najavio je da

œe Beograd ove jeseni poæeti izgradwu obdaništa u Os-
ojanu, a da je za školsku 2011/2012. godinu u planu iz-
gradwa Doma za uæenika sredwe poqoprivredne škole
u kome bi þiveli srpski ðaci iz opština Klina, Istok
i Peœ, a i šire. 

U Osojanu je bilo veselo. Nakon slavskog ruæka,
povratnicima je organizovana i zabava. 

U ÞAÆU OÆEKUJU 

KONKRETNU POMOŒ

Za razliku od Osojana povratnicima u Þaæu, neko-
liko kilometara daqe, nije do zabave. 

Oni veœ peti mesec provode pod šatorima. Grade
im kuœe, ali im treba i neka garancija sigurnog op-
stanka. Povratnici u selu Þaæ rekli su Bogdanoviœu da
su tenzije smawene i da oæekuju pomoœ od Srbije, koja

je za sada izostala. Ministar je najavio da œe Vlada Sr-
bije povratnicima izgraditi pet kuœa, uz one æiju
gradwu finansiraju kosovske institucije. Bogdanoviœ
je pohvalio kosovske institucije za smirivawe tenzija
u selu Þaæ, koja je nastala nakon povratka Srba u to
selo, kada ih je grupa Albanaca više puta kamenovala
i pucala na šatore u kojima su bili smešteni, tako da

je problem dospeo u Savet bezbednosti Ujediwenih
nacija. 

RUKA POMIREWA

Ministar je iz sela poslao poruku Albancima da su
wihove komšije Srbi povratkom u svoje kuœe pruþili
ruku pomirewa i da je sada na Albancima da to prih-
vate. 

“Sve probleme koje imamo moramo da rešavamo na
miran i trezven naæin. Sudbina nam je odredila da
þivimo zajedno, jedni pored drugih i u našem interesu
je da to što pre shvatimo”, rekao je ministar. Prema
wegovim reæima, Srbija i kosovski Srbi su spremni na
kompromis i na razgovor o svim problemima, jer se
samo razgovorom oni mogu prevaziœi, što je jasna
politika Vlade Srbije i Ministarstva za Kosovo i
Metohiju. 

U Gorwem Dragoqevcu povratnici su izneli da ne-
maju problem sa komšijama Albancima, ali da su
nezadovoqni tempom obnove kuœa koju radi kosovsko
Ministarstvo za povaratak i zajednice. Bogdanoviœ je
obeœao povratnicima u Dragoqevcu jednokratnu pomoœ
od 20.000 dinara po domaœinstvu i pomoœ za jesewu
setvu - seme i ðubrivo. 

Pripremio: Milan Konæar

BEZ PODELE KOSOVA

Ministar za Kosovo Goran Bogdanoviœ izjavio da drþava nema tajnu
politiku po pitawu Kosova i da se ne pregovara o podeli Kosova.
“Podela Kosova ne samo da nije u planu, veœ i priæe o podeli Srba
na one juþno i severno od Ibra samo štete našoj borbi u oæuvawu
Pokrajine. Da budem jasan, za nas je Kosovo deo Srbije”, rekao je Bog-
danoviœ. On je negirao da postoje planovi za formirawe autonomije
na severu Kosova, gde veœinsko stanovništvo æine Srbi, i dodao da
te priæe lansiraju Albanci kako bi dezorijentisali srpsku zajed-
nicu i obeshrabrili one u ostatku Pokrajine. 

“Jasno je da je ta priæa neozbiqna, pogotovo što Srbima na severu
nije potreban bilo kakav vid autonomije jer, osim što je taj deo
Kosova nastawen veœinskim srpskim þivqem, oni se oslawaju na
svoju drþavu”, rekao je ministar Bogdanoviœ.

Uoæi sveæanog ruæka

Ministar Bogdanoviœ 
sa predstavnicima sela

Zgrada opštine u Osojanu
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AKTUELNO

Odluka komandanta KFOR-a, nemaækog generala
Markusa Bentlera, da izvrši “predaju” zaštite
manastira Graæanice Kosovskoj policiji i time za-
poæne proces prenošewa odgovornosti za zaštitu
najznaæajnijih svetiwa Srpske pravoslavne crkve na
Kosovsku policiju, u velikoj meri œe ugroziti
bezbednost srpskih pravoslavnih svetiwa na
Kosovu i Metohiji. 

I pored višekratnih upozorewa
da Kosovska policija ne uþiva
poverewe ni Srpske pravoslavne
crkve ni srpskog naroda na Kosovu i
Metohiji, zbog svog dosadašweg
odnosa prema rušewu i uništavawu
srpskih svetiwa, naroæito u mar-
tovskom pogromu 2004. godine,
doneta je ova odluka najviših struk-
tura NATO saveza, oæigledno poli-
tiæki motivisana kako bi se iz

Pokrajine svetu poslala poruka o navodnom poboqšawu
bezbednosne situacije i prikrila gorka istina o
ozbiqnim kršewima qudskih prava i verskih sloboda.

STAV SINODA

Stav Svetog Sinoda Srpske pravoslavne crkve i
Eparhije raško-prizrenske jeste da œe ukidawem stalnog
prisustva KFOR-a ispred preostalih osam manastira na
Kosovu i Metohiji koji su se do sada nalazili pod we-
govom zaštitom biti ugroþena i wihova bezbednost i
bezbednost monaštva u wima, što se od strane KFOR-a i
daqe ignoriše. Jasna poruka Srpske pravoslavne crkve
najvišim predstavnicima NATO-a da bi takva odluka bila
preurawena i riziæna preneta je, u više susreta sa na-
jvišim zvaniænicima Alijanse, generalnom sekretaru
NATO-a Rasmusenu, ambasadorima Severno-atlantskog

saveta i vrhovnim komandantima NATO-snaga u Evropi,
ameriækim admiralima Stavridisu i Ficxeraldu. Zato,
gledano u ovom kontekstu, gromoglasno objavqivawe “pre-
davawa manastira Graæanice Kosovskoj policiji” pred-
stavqa propagandni potez komande KFOR-a jer Kosovska
policija ne moþe da obezbeðuje srpske manastire bez sa-
glasnosti Crkve niti œe ta “zaštita” imati ikakvog
efekta. NATO zvaniænicima je prenet ævrst stav Crkve da
œe biti primorana da svetiwe koje više ne obezbeðuje
KFOR sama dodatno obezbedi stroþim reþimom prema
onim posetiocima koji ne dolaze predvoðeni
sveštenicima i sa blagoslovom Crkve, postavqawem
bodqikave þice i gradwom novih zidova kojima bi se ob-
jekti boqe zaštitili.

ODLUKA BEZ SAGLASNOSTI

Ova odluka komande KFOR-a donesena je bez saglasnosti
Srpske pravoslavne crkve. Ona destabilizuje bezbednosnu
situaciju u Pokrajini, remeti odnose izmeðu SPC i KFOR-
a, unosi dodatno nepoverewe srpskog naroda u spremnost
meðunarodnih mirovnih snaga da nepristrasno i objek-
tivno obavqaju svoje duþnosti i, dugoroæno, ugroþava op-
stanak naših manastira na Kosovu i Metohiji, kao i
þivot, slobodu i misiju naše Crkve na ovom prostoru.

Ovom odlukom se šaqe i vrlo negativna poruka pre-
ostalom srpskom narodu na Kosovu i Metohiji,
obeshrabruje se povratak prognanih i de facto se stavqa
taæka na proces etniækog æišœewa srpskog naroda, inten-
zivno sprovoðen u proteklih dvanaest godina “meðunaro-
dnog mira” kada su, u prisustvu više desetina hiqada
vojnika KFOR-a, proterane dve treœine predratnog srpskog
stanovništva, veœ prethodno veoma proreðenog pri-
tiscima i progonom, i uništeno ili teško ošteœeno sto
pedeset srpskih pravoslavnih svetiwa na Kosovu i Meto-
hiji.

Episkop lipqanski Teodosije

jul/avgust 2010.

SAOPŠTEWE EPARHIJE RAŠKO- PRIZRENSKE POVODOM ODLUKE 

KFOR-A DA NAJZNAÆAJNIJE SVETIWE SPC PREDA NA ZAŠTITU KPS-U

UU GG RROO ÞÞ EE NN EE   SS VV EE TT II WW EE

ODLUKA KFOR-A NE DOPRINOSI BEZBEDNOSTI SRPSKOG NARODA NA KIM

Ministar za Kosovo i Metohiju u Vladi Republike Srbije Goran Bogdanoviœ
rekao je da odluka KFOR-a da obezbeðivawe pravoslavnih manastira i crkava na
Kosmetu prepusti Kosovskoj policijskoj sluþbi (KPS) ne doprinosi bezbednosti,
veœ uliva dodatnu nesigurnost i poveœava nepoverewe kod srpskog naroda u pokra-
jini.

Kada su nas predstavnici KFOR-a pre nekoliko meseci obavestili o nameri da
crkve i manastire predaju u nadleþnost KPS-a, mi smo odmah reagovali i
obavestili ih da se neœemo sloþiti sa tim, pogotovu imajuœi u vidu ponašawe
pripadnika KPS-a tokom martovskog pogroma 2004. godine nad Srbima u pokrajini,
istakao je ministar. On je dodao da je, u pokušaju da spreæi nameru KFOR-a, reago-
vala i Srpska pravoslavna crkva i da je vladika lipqanski Teodosije putovao u
Rim i Brisel da zahteva da KFOR i daqe ostane da štiti srpske crkve i manastire.
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EKONOMSKO OSNAÞIVAWE

Nacionalna sluþba za zapošqavawe (NSZ) u
dosadašwem periodu kada su u pitawu raseqena i
izbegla lica, imala je dvojaku ulogu. Ono po æemu smo
trenutno poznati i aktuelni je isplata
privremene naknade za raseqena lica. Tu kategoriju
utvrdila je Vlada Srbije svojim Zakquækom od 17.
jula 2003. godine, kada je za jednu grupu raseqenih
lica koja su bila zaposlena na 9. jun 1999. godine i
koja su po tom osnovu bila spreæena da rade i
privreðuju, zbog poznatih dešavawa na teritoriji
KiM-a, usvojila taj vid scoijalnog zbriwavawa i
naknade kao nastavak radnog odnosa koji su imali
na teritoriji KiM-a, ali samo kod onih lica za-
poslenih u društvenom preduzeœu ili u društvenoj
organizaciji.

Visina privremene naknade utvrðena je za period
januar - jun 2003. godine i  tada je iznosila negde oko
æetiri i po hiqade dinara. Ona je uveœana za 30 posto
za ona raseqena lica, odnosno IRL koja su þivela na
teritoriji ili još þive na treitoriji KiM. Osnovni
uslov za sticawe tog prava na isplatu privremene
naknade je da lice ne radi, da nije u radnom odnosu, da
ne ostvaruje bilo kakve druge prihode po osnovu rada
i zapošqavawa i da nije u bilo kakvoj drugoj vrsti 
osi gurawa. NSZ, u to vreme je bio Republiæki zavod za
trþište rada, imao je ulogu da prikupi dokumentaciju
od svih onih lica koja su smatrala da imaju pravo na
isplatu privremene naknade i u saradwi sa Koordina-
cionim centrom, koji je sada radio u okviru Min-
istarstva za KIM, donese stavove na osnovu kojih œe se
isplaœivati taj vid socijalne subvencije. Isplata je
poæela da se obavqa od 1. septembra 2003. godine i to
pravo je tada ispunilo 25 hiqada lica. Isplata
privremene naknade nije oroæena veœ se ona i daqe is-
plaœuje. 

BAZA PODATAKA

Trenutno ima 20 850 lica koja primaju naknadu, a
do wihovog smawewa je došlo zato što je jedan veœi
broj korisnika ostvario pravo po osnovu penzijskog i
invalidskog osigurawa, a jedan deo se i zaposlio. Ta
kategorija privremene naknade i daqe traje. Uloga NSZ
je, da po formirawu baze podataka zajedno sa kolegama
iz fonda PIO, tu bazu i proverava. Sva ona lica koja
su u meðuvremenu koristila to pravo na isplatu, a u
meðuvremenu su zasnovala radni odnos ili su ušla u
neku drugu vrstu osigurawa, navedenu nadoknadu više
nisu mogli da primaju.

Vlada RS je u januaru i aprilu 2007. godine donela
dva Zakquæka koja su omoguœila da se iznos privremene
naknade uveœa. Tako da ono od aprila 2007. godine

iznosi 8 520 dinara za lica koja þive van teritorija
KiM, odnosno 11 100 dinara za korisnike koji þive na
teritoriji KiM. Na iznos privremene naknade NSZ up-
laœuje doprinose za zdravstveno osigurawe i za penz-
ijsko i invalidsko osigurawe, tako da moþemo
smatrati da su ta lica u sistemu obaveznog socijalnog
osigurawa, iako ne moþemo smatrati da se radi o
klasiænom radnom odnosu, s obzirom da oni praktiæno
i ne rade. To je jedna od aktivnosti za koju NSZ na
godišwem nivou, što se tiæe te isplate, izdvaja negde
oko æetiri milijarde dinara za zbriwavawe grupe
raseqenih lica koji su stekli pravo shodno Zakquæku
Vlade RS. 

ZAPOŠQAVAWE

Kada je u pitawu zapošqavawe tu stvari stoje
znatno lošije s obzirom na veliku stopu neza-
poslenosti koja je trenutno u Republici Srbiji. NSZ je
bila u obavezi i ranije po ondašwim propisima o za-
pošqavawu, a i sada da vodi evidenciju o neza-
poslenim licima. U tu grupu nezaposlenih lica spadaju
i izbegla i raseqena lica, tako da nama u tom periodu
ni propisi nisu dozvoqavali da navedena lica imaju
bilo kakvu privilegiju pri zapošqavwu. Mi moþemo
da vodimo evidenciju samo o raseqenim licima ili
samo o nekim drugim kategorijama izbeglih ili rase-
qenih, odnosno  o onim  koji se mogu smatrati kao 
kate gorija teþe zapošqivih lica. To je bila jedna od
smetwi zbog æega nisu ta lica mogla da koriste neke od
programa aktivne politike zapošqavawa. 

PROGRAMI

Kada su programi aktivne politike zapošqavawa u
pitawu i ostali programi koje sprovodi NSZ, oni

jul/avgust 2010.

NNAA KK NNAA DD EE   II   

ZZ AA PP OO ŠŠ QQ AAVVAAWW EE   II RR LL

Boško Latkoviœ
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ZAPOŠQAVAWE

moraju da budu usklaðeni sa zakonom o zapošqavawu i
osigurawu u sluæaju nezaposlenosti, odnosno sa
strateškim dokumentima koje donosi Vlada RS, a
odnose se na zapošqavawe. Akcionim planom za 2010.
godinu predviðeno je da u tu grupu teþe zaposlivih kat-
egorija prednosti prilikom zapošqavawa ili
uæestvovawa u merama aktivne politike, imaju izbegla
i raseqena lica. Da bi se to desilo potrebno je da se
oformi mnogo boqa baza podataka o svim IRL, ne samo
korisnicima privremene naknade, jer ta baza veœ pos-
toji, i da se nekim merama privuku poslodavci koji je-
dini mogu da zapošqavaju i izmeðu ostalog i IRL. 

SUBVENCIJE

Znaæi, da se osmisle nekakve mere, odnosno subven-
cije koje bi privukle poslodavca da to uradi. Ono na
æemu još mogu da se angaþuju IRL, a nadamo se da œemo
istrajati tokom 2010. godine, a i narednih godina, je
wihovo ukquæivawe na javnim radovima od interesa
za Republiku Srbiju. To su javni radovi na tri do šest
meseci, najduþe od godinu dana u kojem periodu lica
primaju jedan fiksni iznos na koji se takoðe uplaœuju
doprinosi. Postoji  eventualno moguœnost da nekako
ukquæimo IRL u programe prekvalifikacije i dokval-

ifikacije, za koje œe nam trebati znatna sredstva.
Nadamo se da œemo u saradwi sa resurnim min-
istarstvima, a to je ministarstvo ekonomije i region-
alnog razvoja, naœi ta sredstva jer je potrebno da mnoga
raseqena lica inoviraju ili steknu neka nova znawa
jer oæigledno ova sada im nisu dovoqna za obavqawe
mnogih poslova. Još jedna od mera na kojoj bi eventu-
alno trebalo insistirati to je mera wihovog samoza-
pošqavawa, odnosno da NSZ u saradwi sa resurnim
ministarstvom i Vladom, smogne sredstva da ta lica
dobiju jednokratan iznos i da za taj jednokratan iznos
pokušaju da na neki naæin zaposle ili preðu u neku
meru preduzetništva. 

Do sada nije dosta toga uraðeno po pitawu za-
pošqavawa izbeglih i raseqenih lica i zato postoje
brojni razlozi. Ali se nadam da œemo u narednom pe-
riodu, poæev od ove godine, pokušati da to nekako to
ispravimo. 

Boško Latkoviœ *

*naæelnik Odeqewa za sprovoðewe meðunarodnih
sporazuma i naknada u Nacionalnoj sluþbi za za-
pošqavawe na OS Unije o zapošqavawu

jul/avgust 2010.

Pristup zapošqavawu interno raseqenih lica

PREPORUKE

1. Interno raseqena lica su graðani Srbije i oni moraju da imaju jednak pristup zaposlewu kao i svi drugi
graðani.

2. Potrebno je da svi relevantni æinioni u oblasti zapošqavawa obezbede efikasnije informisawe in-
terno raseqenih lica o pristupima i moguœnostima zaposlewa. 

3. Interno raseqena lica treba da imaju pristup bespovratnim sredstvima za podsticaj i dohodovnim pro-
jektima za razvoj malih preduzeœa. 

4. Postoji i daqe potreba za struænim osposobqavawem interno raseqenih lica u skladu sa utvrðenim potre-
bama trþišta rada. 

Ove preporuke su donesene na OS Unije, na kome su uæestvovali relevantni æinioci vezani za zapošqavawe,
od predstavnika Nacionalne sluþbe za zapošqavawe, nevladinih organizacija, poverenika za izbegla i rase-
qena lica, do samih IRL. 

AKTIVNOSTI UNIJE

Unija je u svom dosadašwem radu, putem svojih ælanica, uzela aktivno
uæešœe u ekonomskom osnaþivawu porodica raseqenih lica i to kroz
razne programe, kao što su:
edukacija   trening (engleski jezik, rad na raæunaru…); razne prekvali-
fikacije (akcenat þene i mladi);  dodela grantova i povezivawe sa poslo-
davcima
Realizovani projekti poboqšawa uslova þivota IRL:
Preko BPRM (Biro za populaciju izbeglica i migracije) i CRS-a 
(Katoliæka sluþba pomoœi) dodeqeno je 433 granta u razliæitim delovima
centralne Srbije, koji se odnose na zanatske i usluþne projekte, kao i one
vezane za poqoprivredu.
Takoðe pruþena je podrška IRL u pronalaþewu trajnih rešewa, kroz pro-
grame IPA 2007 i IPA 2008 koje realizuje Evropska unija kroz Danski savet za izbeglice. U ovom projektu do-
deqeno je preko 100 grantova, a uraðena je i struæna obuka i dokvalifikacija.

Aktivisti Unije
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RAZGOVOR

SLOBODAN STANIŠIŒ, POVERENIK ZA IZBEGLICE I IRL KRAQEVO

PP RROO BB LL EE MM EE   RR EE ŠŠ AAVVAA MM OO   

SS II SS TT EE MM AATT SS KK II   II   PP RR AAVV EE DD NN OO

“Mi u Kraqevu, mislim na povereništvo i grad
Kraqevo, ali i na  Komesarijat za izbeglice i meðu-
narodne humanitarne organizacije, NVO , odnosno sve
one koji su upuœeni na rešavawe ovih problema, zaista
smo uradili mnogo. Meðutim, ima mnogo  prostora da

se još toga uradi, ali kada vi u jednom gradu koji ima
toliko raseqenih lica rešite problem za 50 porod-
ica, vi ste uradili u odnosu na wihov broj veoma malo,
ali u odnosu na finansijske i druge uslove veoma
puno”, istiæe Stanišiœ u nastavku razgovora.

STANOVAWE I ZAPOŠQAVAWE

U odnosu na broj lica situacija je veoma sliæna kao
i u drugim gradovima, to je generalno isti problem,
rekao bih problem broj 1, priæa o problemima
stanovawa i zapošqavawa raseqenih opštinski pov-
erenik

“Što se tiæe stanovawa i zapošqavawa to su
goruœi problemi,  ne samo izbeglih i raseqenih lica.
To su problemi i loklanog domicilnog stanovništva.
U Kraqevu je negde 17 hiqada qudi na evidenciji Na-
cionalne sluþbe za zapošqavawe. Zatvorene su velike
firme, druge su privatizovane na naæin koji nije baš
pokazao dobre rezultate, tako da se osim domicilnog
stanovništva u gotovo beznadneþnoj situaciji našli

jul/avgust 2010.

“Kraqevo je, govoreœi o ukupnom broju raseqenih lica grad sa procentualno najviše pripadnika ove
populacije u Srbiji. Prema posledwim podacima na podruæju grada Kraqeva nalazi se evidentirano 20 551
lice raseqeno sa KIM. Sa izbeglicama kojih je znatno mawe u Kraqevu, ta cifra je 16 posto od ukupnog
domicilnog stanovništva, što je stvarno enorman broj raseqenih i izbeglih lica koja se nalaze na po-
druæju jednog grada sa nešto više od 100 hiqada stanovnika. Normalno da sve to multiplikuje i probleme,
odnosno rešavawe problema koji stoje pri svim tim institucijama koje se bave pitawima, izbeglih i
raseqenih lica. Bez obzira što nije popularno samo govoriti o brojkama mislim da to u mnogome opred-
equje i oteþava realizaciju zapoæetih aktivnosti”, istiæe Stanišiœ.

LOKALNI AKCIONI PLANOVI

U posledwe vreme mnogo se govorilo o lokalnim akcionim planovima. U wih je ukquæeno 86 opština. Da
li je i grad Kraqevo uæestvovao na konkursu i sa kakvim planovima. pitali smo opštinskog poverenika.
“Kraqevo je usvojilo lokalni akcioni plan u septembru mesecu. Mi smo i prošle godine bili jedan od
gradova koji su dobili sredstva i usmerili smo ih onamo gde su i bila predviðena. Jedino što nismo uspeli
je ureðewe romsko naseqa Stari aerodrom. Ne zbog pomawkawa voqe ili sredstvava, veœ su se desile neke
druge stvari. Na toj lokalciji predviðena je izgradwa nekih drugih objekata, pa se mora naœi druga lokacija.
Predvideli smo, æak nam je to jedan od prvih specifiænih ciqeva, da za oko 150 Roma, Aškalija i Egipœana
sa KIM, koji sada þive u nepojmivqin uslovima, uradimo naseqe tipa nekih montaþnih objekata. To je dosta
ambiciozan plan i mi se nadamo da œemo jedan od tih specifiænih ciqeva iz tog akcionog plana da real-
izujemo. 
Kada je u pitawu stanovawe i zapošqavawa opština je predvidela da uæestvuje jednim delom, generalno sa
oko 30 posto ukupnih sredstava, uz ostale donacije Komesarijata ili meðunarodnih humanitarnih organi-
zacija u realizaciji projekta koji œe smawiti ove probleme. Do sada je grad dao oko 200 stanova i obezbedio
je i uradio sredstva za opremawe infrastrukture. Imali smo skoro program u saradwi sa Komesarijatom u
pomoœi graðevinskog materijala,  a uæestvujemo u projektima i sa drugim meðunarodnim organizacijama. Ne
treba gajiti iluziju da grad sa tolikim brojem izbeglih i raseqenih moþe i ubuduœe da optimalno rešava
te probleme, ali s obzirom na raspoloþewe gradskih struktura vlasti ja mislim da œe Kraqevio i daqe biti
grad koji œe sigurno bitno voditi raæuna o zbriwavawi izbeglih i IRL. 
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RAZGOVOR

i oni iz izbegliækog i raseqeniækog korpusa. Jedno -
stavno ako qudima omoguœite posao, da rade i da
zaraðuju onda œete lakše rešiti sve ostale probleme.
Mi govorimo ovde o aspektu socijalnog stanovawa ili
socijalnih stanova koje su dobili izbeglice pa moraju
da plaœaju odreðenu zakupninu. Ali ako nemaju posao
od æega œe plaœati? Onda ni ti stanovi nemaju pravu
funkciju i qudi jednostavno ne mogu da doðu do
odreðenih sredstava da bi sve to mogli da podmire”,
navodi Stanišiœ.

KOLEKTIVNI CENTRI

Kraqevo je specifiæno i po broju kolektivnih cen-
tara. Aktuelna je priæa da te centre treba zatvarati.

“Sigurno da treba, s obzirom da su ti centri
neuslovni i da tu qudi stvaraju jednu patologiju uæ-
malosti, da je to jednostavno jedno od najneracional-
nijih, ali nuþnih rešewa koja naþalost traju veoma
dugo. Zbog toga su svi projekti bili prvo usmereni, s
puno prava, na zvaniæne kolektivne centre, što ne
znaæi da nije bilo i da neœe biti promena”, priæa
Stanišiœ i navodi da je Kraqevo svojevremeno imalo
28 kolektivnih centara.

“ Taj broj je sada sveden na tri kolektivna centra od
kojih je jedno romsko naseqe, tzv. Kontejnersko, ranije
šatorsko i još uvek æetiri  neformalna kolektivna
centra. U tim neformalnim centrima posledwih god-
inu dana smo intenzivirali aktivnosti. Animirali
smo meðunarodne humanitarne organizacije i uspeli
da dobijemo saglasnost Komesarijata da u izuzetnim
sluæajevima, urgentnim sluæajevima, meðunarodna or-
ganizacija i Komesarijat svoje programe prošire i na
qude koji se nalaze u neformalnim KC. Tim qudima
sigurno treba pomoœi i mi smo u Kraqevu, unazad neko-
liko meseci, imali par konkretnih akcija. Zatvotrili

smo jedan takav KC gde su naðena alternativna rešewa
za sve wegove stanovnike. Takoðe od osam trenutno
raspoloþivih stanova iz programa meðunarodne orga-
nizacije HELP i grada Kraqeva,  æetiri stana su dobili
stanovnici neformalnih KC. Tu smo imali
razumevawe Komesarijata da nas u tome podrþi i da
nam omoguœi da te stanove raspodelimo stanovnicima
neformalnih KC”, iznosi Stanišiœ.  

DEZ(INFORMACIJE)

O tome da li su IRL i uopšte izbeglice, dovoqno
informisani o svim programima, opštinski pov-
erenik smatra da ima dosta informacija, ali se
postavqa pitawe koliko su te informacije prave,
odnosno koliko su te informacije razumqive za ve-
liki broj izbeglih ili raseqnih lica. 

“Æak mislim da ima i dezinfromacija koje se jed-
nostavno daju u medijima, a qudi u hrpi svojih prob-
lema moþda i ne shvate suštinu tih vesti. Zbog toga se
dešava i nekakva sumwiæavost od strane izbeglih i
raseqenih lica, pa neki pitaju gde se te ogromne
donacije koje meðunarodna zajednica i republika odva-
jaju. Pa se po meni jako nepotrebno stvara jedna atmos-
fera neopoverewa, ali mislim da to u Kraqevu nije
sluæaj. Liæno ja, i svi qudi sa kojima saraðujem, smo u
svakom trenutku spremni da svaki program, svaku ini-
cijativu obrazloþimo. Zbog toga se mi trudimo, bar u
komisijama gde sam ja bio, a obiæno su one odluæivale
o mnogim bitnim stvarima za raseqene i izbegle,  da
izuzetno profesionalno i korektno sa moralnog as-
pekta odradimo posao i da dodelimo  graðevinski ma-
terijal ili stanove zaista onim qudima kojima je to u
datom trenutku najpotrebnije, ali koji po pravilniku
ispuwavaju sve traþene uslove”, pojašwava Stanišiœ. 

Razgovarao: Þeqko Ðekiœ

jul/avgust 2010.

KRAQEVO

RADIO EMISIJA O STAMBENOM ZBRIWAVAWU IRL

Organizacija JUG iz Kraqeva, ælanica UNIJE, organizovala je u sklopu
projekta “Poveœawe nivoa informisanosti IRL” radio emisije na temu
“Stambeno zbriwavawe IRL u Kraqevu”. Gosti u studiju Radio Kraqeva
bili su predstavnici UNHCR-a Kraqevo, Duško Kunovski i Rajko
Radiæeviœ kao i poverenik Komesarajata za izbelice u Kraqevu Slobo-
dan Stanišiœ, a emisiju je vodio i uredio novinar Unije Þeqko
Ðekiœ. Radio emisija je koncipirana na naæin da obuhvati najbitnije
informacije koje se tiæu stambenog zbriwavawa, a koje se odnose na IRL
koja þive u Kraqevu.
Tokom 60-o minutnog trajawa emisije obuhvaœena su IRL koja þive u for-
malnim i neformalnim kolektivnim centrima, privatnom smeštaju i

novoizgraðenim socijalno stambenim objektima. Bilo je reæi o ranijem i sadašwem stawu IRL, pozitivnim
efektima kao i o buduœim planovima koja se odnose na rešavawe aktuelnih problema koja su zastupqena kod
IRL. Iz direktnog i indirektnog kontakta sa IRL koja su bila u prilici da slušaju navedenu emisiju dobijena
je pozitivna informacija o postojawu emisija navedenog tipa kao i potrebu za informacijama pruþenim za
vreme wenog trajawa.
Kompletna radio emisija moþe se preuzeti sa portala UNIJE, www.unijakm.org/radio

Tekst i fotografija: Bojan Œirkoviœ “Jug” Kraqevo
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Kada smo pre nekoliko meseci, neposredno po wi-
hovom dolasku, posetili povratnike u selu Þaæ, o æemu
smo pisali u našem majskom broju, dali smo im ævrsto
obeœawe da kada nas god put nanese, neœemo zaboraviti
da ih obiðemo, ako ni zbog æega drugog onda zbog ispo-
qene hrabrosti i odluænosti da ostanu na svome.
Treba podsetiti, istine radi, da su ti qudi iz-
drþali i kamenovawe i fiziæke napade i pucwavu na
wihov kamp i uprkos svemu, doæekali da poæne izgradwa
kuœa. U prvoj fazi krenula je izgradwa 13 tipskih kuœa,
dok se u drugoj fazi oæekuje još pet kuœa, za ove hrabre
povratnike. 

U smiraj dana stiþemo u Þaæ. Iako nam destinacija
nije usput, þeleli smo da ovu povratniæku zajednicu is-
poštujemo, da pozdravimo wihovu istrajnost i ako ništa
drugo, ovim æinom pokaþemo da smo uz wih. Jer ponekad
i topla qudska reæ moþe da prija više od neæeg materi-
jalnog.

OPREZNOST

Sunce je veœ zašlo, ali se još naziru obrisi novoiz-
graðenih kuœa. Izleœemo iz vozila, ne javqajuœi se do-
maœinima koji su smešteni u kampu pod šatorima na
pedesetak metara udaqeni od prvih kuœa, da snimimo dok
se još nešto snimiti moþe. Iz pravca kampa dolazi nam
dvoje qudi, od kojih je jedan pripadnik Kosovske policije.
Pozdravqamo ih, ne prekidajuœi snimawe. Predstavqamo

se i kaþemo da œemo æim završimo doœi do wih. Os-
tavqaju nas i vraœaju se. 

Po završetku snimawa odlazimo do kampa. Kao da nije
prošlo æetiri meseci od naše posledwe posete. Svi su i
daqe na okupu, na istim mestima, ispod šatora. A i gde
œe, kuœe im još nisu gotove. Dok se mi pozdravqamo, jedan
od povratnika obavqa telefonski razgovor. Upoznaje
nekoga sa druge strane linije da smo došli. Opisuje nas.
U jednom trenutku pita kako se zovem. Ponavqa moje ime
sagovorniku. Dobija pozitivan odgovor i od tog trenutka

poæiwe sasvim druga priæa, mnogo prisnija. Izviwavaju
se što nas nisu prepoznali, iako smo ih više puta obi-
lazili. Ne zameramo, predostroþnost je preko potrebna
u uslovima u kojima ovi qudi þive. Svašta im se
izdešavalo. A obilazili su ih mnogi. Kaþu, malu su ko-
rist su od toga imali.

DECA ZA PRIMER

Nakon legitimisawa poæiwemo polako spontani raz-
govor, sada u potpunom mraku, bez ikakvog svetla. Sagovor-
nici odbijaju da se fotografišu. Dosta su ih slikali,
svako završio svoj deo posla i otišao, a wima nikako da
krene na boqe.  Dok razgovaramo, moj saputnik (œerka
Anðela koja je po prvi put nakon egzodusa na Kosovu-tada
je imala tri godine) primeœuje najmlaðe povratnike,
Dušana i Jovanu i sa wima odlazi iza porušene kuœe u
mrak. Kasnije saznajem da su se igrali sa štenetom i
priæali o svemu i svaæemu. Da se igraju nisu imali æime.
Dušan i Jovana nemaju ni jednu igraæku. Malo nesh-
vatqivo za mog saputnika. Druþewe se odvijalo kao da se
godinama znaju. Prosto da im zavidiš na toj deæjoj
neposrednosti i iskrenosti. Kada bi i sa odraslima bilo
tako !

Ostavqam decu i usredsreðujem se na svoje odrasle
sagovornike. Pitam ih kako im je nakon pet meseci, da li
se nešto promenilo. Svi prisutni predlaþu da informa-
cije prezentuje Nebojša Drqeviœ wihov odabrani pred-
stavnik.

OÆEKUJEMO USEQEWE PRE ZIME

“ Prošlo je pet meseci od povratka. Usvojen je projekat
izradwe 13 tipskih kuœa u prvom krugu i pet u drugom. Iz-
gradwa prvih 13 kuœa je poæela. Danas su veœ dve kuœe sa
zidawem završene. Polako ide gradwa. Kada œe biti za-
vršena ne znamo. Mi još þivimo pod šatorima. Nadamo
se da œe kuœe biti gotove pre zime. Kako œe se þiveti,
videœemo. Bez posla, teško. Zemqu treba obraðivati, a
mi mašine nemamo. Trebale bi nam mašine, posao, da bi
moglo da se ovde þivi”, priæa nam Nebojša, odbijajuœi
da se fotografiše. Razumqivo, jer wihove slike su
obišle svet, a od toga oni nisu dobili ništa. Oseœaju se
prevarenim, iskorišœenim. Sada se i mawe piše i gov-
ori o wima. Nema incidenata. To im  mnogo više znaæi
nego medijska promocija. A o komšijama Albancima i
trenutnim meðusobnim odnosima takoðe ne vole da
priæaju. Pitamo ih da li su se komšije privikle na wi-
hovo prisustvo, da li su tenzije splasnule?  “Pa jesu. Na
poæetku je bilo demonstracija, kamenovawa, oruþan
napad. Sada toga nema. Ima nekih sitnih provokacija, ali
neka ostane na tome” istiæe Nebojša.

“Još uvek postoji mala grupica komšija koji nam prave

jul/avgust 2010.

REPORTERI UNIJA INFO NA KOSOVU I METOHIJI

ÞÞ AA ÆÆ   SS EE   NN EE   MM OO ÞÞ EE   ZZ AAOO BB II ŒŒ II

Þaæ u sumrak
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probleme, a ne znamo zašto. Mora se malo više ukquæiti
EULEX. Þelimo da sednemo sa tim qudima, porazgovaramo
i vidimo zašto im smetamo. Zašto da nas æuva policija?
Moramo zajedniæki poraditi na stvarawu uslova za
bezbednost. Ne treba nam KFOR, ne treba nam policija, jer
mi smo došli na svoje ogwište, gde smo se rodili i gde
hoœemo da bez problema þivimo sa svojim komšijama”,
dopuwuje ga Dragan Duleviœ.

NISU DOVOQNE KONZERVE

Nastavqamo razgovor o þivotnim temama. Razoæarani
su, reæi im jedva prelaze preko usana. 

“Teþak je þivot pod šatorima. Nama ovde treba puno
toga, a svi su digli ruke od nas. Nisu dovoqne samo konz-
erve sa hranom. Sa konzervama se moþe þiveti jedno
odreðeno vreme, ali ne dugo. Finansijski ne moþemo da
izdrþimo. Nama je potrebna i finansijska pomoœ. Od
tapšawa po ramenu i pohvala za našu hrabrost se ne
þivi. Radnici rade na našim kuœama. Domaœinski ih je
neæim posluþiti. Pivom, kafom, sokom, mi nemamo para
za to. A navikao je metohijski domaœin da ugosti”, nas-
tavqa jetko Nebojša prekinutu priæu. Bilo je predloga da
oni radno sposobni uæestvuju u izgradwi kuœa i da za to
dobiju adekvatnu nadokadu.

“Traþili smo. Razgovarali smo o tome sa izvoðaæem
radova, ali nam je on rekao da ima dovoqno radne snage
i da im naša pomoœ nije potrebna. Moþda je to i

razumqivo, jer viška radne snage ima i meðu Al-
bancima”, priæa Nebojša, dodajuœi da su oni nepokole-
bqivi u odluci da istraju, ostanu i opstanu. 

Odu povremeno da posete porodicu svog lekara, ali
samo na par dana. Vraœaju se kaþu sa veœom þeqom da za-
vrše zapoæeto, da krenu sa normalnim þivotom.

VIŠE RAZUMEVAWA “OD NAŠIH”

Traþimo veœe razumevawe i pomoœ od naše Vlade, kaþu
u glas.  Þaæ je stigao i do Saveta bezbednosti, ali od toga
mi nemamo nikakve koristi. Sluþimo svima za dnevno
politiæke svrhe. Ministar Bogdanoviœ je jednom bio u
poseti, ali se sve završilo na tome. Niko ne pita od æega
mi þivimo, odakle ovi starci nabavqaju lekove. Evo pored
Vas sedi æovek koga su Albanci u kamenovawu povredili.
Niko ne pita kako je on, da li je þiv, ima li para za lekove.
Mi ne traþimo pomoœ, ne traþimo da nam išta obeœavaju,
ali kada sami nešto obeœaju, neka to i ispune. Oni samo
obeœavaju i ništa ne rade na realizaciji svojih obeœawa.
To još više boli, priæaju povratnici

“Mi još ovde nismo bezbedni, ali za to kao da nikoga
nije briga. Jesu kuœe poæele da se grade, ali od neæega
treba da se þivi. Predsednik opštine Istok nas je
obišao, pripadnici Kosovske policije nas obezbeðuju 24
sata i to treba pomenuti. Hvala im na tome. KFOR nas

povremeno poseœuje. A šta oæekujemo od naše Vlade?
Oæekujemo da vlada Srbije sa predsednikom Tadiœem, Je-
remiœem i drugima, da se zapitaju kako þive ovi qudi u
Osojanu, Þaæu, Dragoqevcu, Muþevinama? Da pitaju da li
im treba neka pomoœ i da samo ispune obeœawa”, odluæan
je Dragan Duleviœ, navodeœi da þeli da se zahvali min-
istru za zajednice i povratak Saši Rašiœu koji se maksi-
malno angaþovao oko wihovog smeštaja, bezbednosti, ali
i kosovskim institucijama. Evi Kicler iz UNDP-a.
Posebno se zahvaquju  Vesni Malikoviœ, zaduþenoj za
povratak, koja je sve vreme sa wima i wihovim prob-
lemima. 

Razgovor se otegao do kasno u noœ. Ne pruþa se prilika
za pozdrav i odlazak. Povratnici þele da iznesu sve prob-
leme, retko im dolaze gosti. Þeleœi da ih ispoštujemo
razmišqam da su oni “na svom”, a ja tek treba da putujem
prema Prištini. 

Tekst: Zlatko Mavriœ Foto: Anðela Mavriœ

jul/avgust 2010.

Krenula izgradwa kuœa

Ministar Rašiœ u jednoj od poseta selu Þaæ

ZAŠTO?

Pregladneli, posle 23,00 sata na putu Þaæ -
Priština stajemo da nešto kupimo u jednom veœem
marketu u Klini. Na kasi, trgovac zagleda moju
identifikacionu karticu i glasno, da ga æuju svi
prisutni pita “Ti si Zlatko, a ?”. Odgovaram, “da
Zlatko”. Odmahuje glavom i ponovo pita “Zlatko”.
Opet rekoh “jeste”. Na pitawe pomoœnog radnika, na
albanskom, da mi umota kupqeno, kasir na alban-
skom odgovara “Ostavi ga, sam œe on to da umota”.
Ne bunim se, vidim da je ðavo odneo šalu. Uzimam
sam kesu, punim robu i nastavqam put. Ruæak -veæera
mi je odjednom postala nekako gorka. Pa zar pored
toliko vremena i rada na terenu još uvek ima onih
kojima smeta šaæica Srba koja se povremeno pojavi? 
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Zabeleþeno je da je u vreme obnove Peœke Patri-
jaršije u 16. veku u Ðakovici postojala srpska
crkva, metoh manastira Visokih Deæana. Ta crkva,
posveœena Uspewu Presvete Bogorodice, obnovqena
je u 19. veku. Crkvu su poseœivali vernici, a ona se uz
wihovu pomoœ odrþala u svim nemirnim vremenima
s kraja 19 i celog 20-og veka.

GODINA GOSPODWA 1999. 

A onda je došla 1999. godina. Iz Ðakovice su se
Srbi i drugo nealbansko stanovništvo iselilo, a sama
Ðakovica je ušla  u sektor italijanskog KFOR-a. O
novonastaloj situaciji, deæanski monasi pišu:

“Italijanski vojnici su vrlo brzo stavili pod za-
štitu crkvu i oko porte postavili bodqikavu þicu da
bi spreæili albanske provokacije, upade i uznemi-
ravawe. Meðunarodni Crveni krst je organizovao
evakuaciju svih onih koji su þeleli da napuste
Ðakovicu i odu u unutrašwost Srbije ili u Crnu Goru.
Poleksija Kastratoviœ- Poqka je ostala sa pet drugih
starica kraj crkve u kojoj su krštene i u kojoj su se mo-
lile æitavog  þivota. Sve su u svojim šezdesetim i
sedamdesetim godinama: Nada Isailoviœ, Vasiqka
Periœ, Qubica Mioviœ, Jelena Mioviœ i Dragica

Nikoliœ. Svaka od ovih hrabrih þena œe vam is-
priæati svoju tuþnu priæu.

POQKA

Veœ æetrdeset godina Poqka þivi u trošnoj kuœici
u porti ðakoviæke crkve. Pre no što je odabrala da
þivi þivotom sliænim drevnoj proroæici Ani koja je

pohitala u Sretewe novoroðenom mladencu Hristu,
radila je kao uæiteqica. Nakon nekoliko godina rada,
komunistiæke vlasti su je otpustile zbog otvorenog is-
povedawa pravoslavne vere, kao što je u to bio sluæaj
sa mnogim javnim radnicima koji nisu krili svoju
veru. Poqka je ovo shvatila kao proviðewe Boga koji ju
je pozivao da posluþi Wemu i Wegovoj Crkvi. Otad se
ona još više posvetila crkvi, redovno brinuœi o
wenoj æistoœi, paleœi kandila i zvoneœa zvona na
molitvu. 

Kao i proteklih æetrdeset godina, Poleksija Kastra-
toviœ - Poqka (65) i danas poziva na molitvu zvoneœi
u zvona stare pravoslavne crkve. Vršeœi dato joj
poslušawe ona ævrsto veruje da ne poziva samo na
molitvu nego i da posledwih šest pravoslavnih star-
ica-hrišœanki u Ðakovici još uvek þivi i moli se
Gospodu Hristu, noseœi ga u srcu. 

Uprkos gotovo beznadeþnoj situaciji u kojoj su se
nalazile, ove starice nisu klonule duhom. Poqka je
spiritus movens (pokretaæki duh) ove grupe. Uvek mirna
i staloþena, prepuna pouzdawa u Boþiju zaštitu, po-
maþe i drugima koje se bore da izdrþe sav taj teret
mrþwe koji se oseti svuda oko wih.

I PSI SE RAZLIKUJU

Bez moguœnosti da izaðu iz svog utoæišta, starice
su potpuno zavisile od italijanskih vojnika koji su sa
wima vremenom izgradili veoma srdaæne odnose.
Starice, videœi u vojnicima moþda svoje sinove i

jul/avgust 2010.
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Jedini srpski stanovnici Ðakovice

Poleksija Kastratoviœ - Poqka u novosagraðenoj crkvi
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unuke, æesto su im kuvale kafu, pravile poneki kolaæ.
Zauzvrat, Italijani su staricama kupovali hranu. Jer,
starice se nisu usuðivale da izaðu na ulicu, a ni vo-
jnici nisu smeli da kaþu za koga kupuju, jer im ne bi
dali robu. Æesto su ih obilazili i deæanski monasi
donoseœi šta im treba za þivot. 

“I ovaj pas, vidite ...” pokazuje Poleksija “to je naš
pas, Albanci ga poznaju i gaðaju kamewem kad izaðe na
ulicu. Drugi pas je italijanski, oni to znaju i nikad ga
ne diraju”. U ovom æudnom okruþewu æak i psi stradaju.
U Ðakovici je 1940. godine bila podignuta crkva
posveœena Svetoj Trojici sa kriptom - kosturnicom
palih za osloboðewe tih krajeva. Komunistiæke vlasti
su crkvu srušile negde 1950. godine. Ali, vladika
Artemije je uspeo da sagradi novu crkvu koja je var-
varski uništena 1999. godine.

ODLAZAK I POVRATAK

Onda je došao 17. mart 2004. godine - uništeni su
i ostaci ostataka Svetotrojiæne crkve, a ista sudbina
je zadesila i crkvu Uspewa Presvete Bogorodice i
wene konake. 

Starice su spasene i smeštene u slavni manastir
Visoki Deæani. Zašto  Deæani? Pa nema prirodnijeg
mesta za stare,  jer kako reæe kraq Nikola :

“Onamo, ‘namo ... za brda ona
kazuju da je zeleni gaj
pod kim se diþu Deæani sveti:
molitva u wih prisvaja raj.”
Ko god je išao u Visoke Deæane mogao je da vidi ove

starice koje nisu propuštale ni jednu sluþbu. Wihove
molitve i molbe bile su uslišene maja prošle godine.

Obnovqen je parohijski dom i konaci. Æetiri
starice - Poleksija Kastratoviœ (73), Nadeþda
Isailoviœ (80), Belka Mijoviœ (80) i Vaska Periœ (62),
vratile su se u Ðakovicu i smestile u novoizgraðene
konake. 

DA NAM JE PROŠETATI 

SRPSKOM ULICOM...

One su danas jedine Srpkiwe u metohijskom gradu
Ðakovici, u kojoj je do 1999. godine svoje domove

imalo  više hiqada Srba. Ono što su ove povratnice
isticale je zalagawe i svesrdna pomoœ vladike Teo-
dosija i bratstva Visokih Deæana.

Briga Deæanaca o bakama nije prestajala ni posle
wihovog preseqewa.  Stalno dolaze da ih obiðu i
donesu im sve što im treba. Otac Ilarion obavqa bo-
gosluþewe i priæešœuje povratnice. A šta þele ove
duše pravoslavne? Da doþive da se podigne nova crkva
i da u woj zabruji poj molitve. I još þele da se vrate
Srbi i Crnogorci koji su isterani i rasuti još od
1999. godine. Ima li na šta se þale?

Kaþu da još nisu kroæile “svojom”, Srpskom ulicom,
koja je odmah iza obnovqenog zida.

“U toj ulici su bili naši preci i naše porodice
iu woj smo provele ceo svoj vek. Kada negde idemo i
kada se vraœamo, kola ulaze u portu tako da ulicu
vidimo samo iz automobila”, priæa Vaska Periœ.

NADEÞDA I BELKA

Nadeþda Isailoviœ navodi da je po dolasku išla
kod gradonaæelnika da se þali jer su komšije naprav-
ile smetlište u obnovqenoj kuœi wenog pokojnog
brata, u kojoj je i ona ranije þivela. “Gradonaæelniku
sam rekla da je obnovqena kuœa mog pokojnog brata
ponovo provaqena i pokradena. Stanovnici cele ulice
bacaju smeœe u tu kuœu koja je bila spaqena marta 2004.
godine. Iako je obeœao da œe doœi da vidi šta je sa
kuœom, gradonaæelnik nije došao”, kaþe Nadeþda.
Napomiwe da je do 2004. godine u bratovqevoj kuœi
þivela pod zaštitom italijanskog KFOR-a koji je šti-
tio i ostale Srpkiwe koje su þivele u obliþwoj crkvi
u Srpskoj ulici. “Zbog stalnih provokacija Albanaca
mene su tada svakodnevno, tih tridesetak metara od
kuœe do crkve, pratili pripadnici KFOR-a”, dodaje
Nadeþda. 

Belka Mijoviœ, koja je takoðe roðena u Srpskoj
ulici u Ðakovici, sa tugom napomiwe da je ostala
sama, jer weni roðaci više nisu meðu þivima. Pošto
više nema nikoga oduæili je da svoj deo porodiæne
kuœe u Ðakovici zavešta manastiru Visoki Deæani.
Što se bezbednosti tiæe, æuva ih Kosovska policijska
sluþba. Deþurstvo je danonoœno.

Svako ko dolazi obavezan je da pripadnicima poli-
cije, koji su smešteni u kontejneru u porti konaka, os-
tavi liæna dokumenta.

NOVA CRKVA SE GRADI 

Onda je  osvanuo i dan, prošle jeseni, kada je
poæela da se gradi i nova crkva. Trude se da što više
podseœa na onu staru crkvu, razrušenu 17. marta 2004.
Iako su radosne zbog toga, potseœaju na sudbinu crkve
Svete Trojice.

Ovaj hram nalazi se na spisku hramova koji treba da
budu obnovqeni u okviru procesa obnove na osnovu
Memoranduma, ali su albanski predstavnici u
Komisiji za sprovoðewe obnove odmah na poæetku za-
htevali da se hram u Ðakovici, kao i manastir svetih
Arhangela, izuzmu iz procesa obnove . Sada su temeqi

jul/avgust 2010.

Uništena crkva Uspewa presvete Bogorodice
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crkve Svete Trojice u centru Ðakovice zatrpani slojem
zemqe visokim više od jednog metra i tu je gradski
park ispod kojeg se nalazi crkva. Postavqena je
rasveta, zasaðeno je cveœe i zimzeleno rastiwe, tu su i
ploænici za pešaæke staze. 

Na mestu crkve Svete Trojice trenutno nema ni
jednog znaka o wenom postojawu, a za radove na
imovini Srpske pravoslavne crkve opštinske vlasti
nemaju nikavu dozvolu, veœ se bespravno uzurpiraju
crkvena dobra. Mogu da zamislim tihu radost baka
Poqke kada su ponovo zabrujala zvona sa nove, još ne-
dovršene crkve.

U PORTI NA KAFI 

To jutro kad sam došao u Ðakovicu, kroz veliku
kapiju ulazimo u crkvenu portu. 

Tek po ulasku u portu izlazimo iz kombija, a polica-
jac, þena, zatvara masivnu kapiju, koja je, kao i vrata
pored we, stalno zatvorena. Smeštamo se za sto na
terasi parohijskog doma. Starice su polako dolazile
na terasu i radosno se pozdravqale sa nama. Tu je i
baka Poqka, lakog koraka, brzo ide da pomogne što
treba. 

Vaska nas nudi kafom, brine za proju koja se peæe, da
bude gotova na vreme dok ne poðemo daqe, u  Deæane.
Najednom shvatam da nema baka Poqke, ali se æuje zvuk
zvona. 

Dok sam ja došao do crkve, baka je kraj sveœa i pali
ih, a i drugi ih uzimaju i pale.

Ubrzo je opet nema. Poziva policajku, koja ih je u
noœnoj smeni æuvala, na kafu i na proju. Policajka
dolazi na terasu i priæa sa nama. Kaþe kako su im se
pooštrile kontrole. Ona mora da na posao dolazi æak
iz Vitomirice. Opet odlazim do crkve, pokušavam da
naðem povoqan ugao, jer je prostor izmeðu ogradnog
zida i crkve dosta uzan. 

Kako je u meðuvremenu došla smena, pitam polica-
jca da li mogu da fotografišem crkvu sa ulice. Odgo-
vara potvrdno i kaþe da œe on poœi sa mnom da me æuva.
Jer, nekom na ulici moþe da se ne svidi što snimam
pravoslavni hram. Kada sam se našao na uluci, pred
crkvom, shvatam šta mi je pri dolasku bilo æudno. To
je zid koji je visok, tako da se sa ulice jedva nasluœuje
šta je iza wega. Tek kad bude završena crkva i krst na
woj, kad je osvete i poæne sluþba i razlegne se zvon,
znaœe se da je tu pravoslavni hram.

ZVON ZVONA

Pošto sam fotografisao crkvu sa ulice, vraœam se
na terasu. Izneli su proju, jogurt, prþenu papriku...
Kao i sve druge bake, nude nas i nude...

Kako je vreme slava, jedna od gošœi kod baka poœi œe
sa nama za Deæane da pomogne gde bude trebalo. A to
jutro, pri dolasku, ostavili smo jednog deæanskog mon-
aha u Zveæanu, koji je išao na ispomoœ monasima u
Devinim Vodama. Wihova slava je Ikone Bogorodice
Trojeruæice. Dok ulazimo u kola da se zaputimo za man-
astir Visoki Deæani, pitam se da li su svi ti koji su
bakama pakostili i koji su ih þalostili, þivot im
zagoræavali, razmišqali šta znaæi zvon zvona.

Uvek treba da se sete reæi Xona Dona:
“Ni jedan æovek nije ostrvo, sam po sebi celina;

svaki je æovek deo Kontinenta, deo zemqe; ako Grudvu
zemqe odnese more, Evrope je mawe, kao da je odnelo
neki Rt, kao da je odnelo posed tvojih prijateqa ili
tvoj; smrt ma kog æoveka smawuje mene, jer ja sam obuh-
vaœen æoveæanstvom.

I stoga nikad ne pitaj za kim zvono zvoni; ono zvoni
za tobom ..” 

Tekst i fotografije: Branislav Skrobowa

jul/avgust 2010.

Završava se nova crkva u Ðakovici

Dobro æuvan ulaz od strane KPS-a
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Prošle su dve pune godine od kada je na mesto min-
istra za zajednice i povratak izabran Saša Rašiœ. Za
razliku od wegovih prethodnika, koji su za mnogo kraœe
vreme odlazili sa ove funkcije, sadašwi ministar
ævsto drþi svoju poziciju i najavquje nove projekte
povratka i stabilizaciju etniækih zajednica širom
Kosova.

BOQA KOMUNIKACIJA 

I KOORDINACIJA

��Zbog svega navedenog postavqa se logiæno pitawe ,
kako ocewujete dosadašwi mandat? 

Zadovoqan sam onim što smo uradili, iako uvek
moþe više. Ako pogledamo brojke onih koji su se
vratili, ne moþemo wima biti zadovoqni. Æiwenica
je da imamo mali broj povratnika. Meðutim, æini mi
se da je vaþnije da smo u ovom periodu uspeli da us-
postavimo sistem kroz koji œe biti potpomognuto da se
što više qudi vrati svojim domovima. Kada ovo kaþem
mislim na Strategiju povratka koju je po prvi put
uradilo naše Ministarstvo.  Istakao bih i  strategiju
za komunikaciju koja predviða kako da doðemo do
naših korisnika u raseqeništvu. Ušli smo u reviziju
Priruænika za odrþivi povratak, koji œe biti
kvalitetniji, mawe birokratski. Proces povratka œe
biti mnogo jednostavniji. U tom pogledu sam zadovo-
qan, ali ne i brojem povratnika. 

� Na poæetku godine Vi i Vaši saradnici izjavili
ste, za naš æasopis, da do kraja tekuœe godine oæeku-
jete povratak  400 porodica. Da li ostajete pri tim
tvrdwama? 

Ubeðen sam da œe taj broj biti dosta veœi od plani-
ranog buduœi da smo imali odreðene uspehe na terenu
zahvaqujuœi spontanim povratcima koji su se desili u
selima istoæke opštine Þaæu, Dragoqevcu, Muþevini,
Poqani... Veœ do sada, odnosno u prvih šest meseci
ove godine, moþemo govoriti o podršci preko 1000

jul/avgust 2010.

ULOGA SRPSKE ZAJEDNICE 

I POLITIÆARA

“Kroz svakodnevne aktivnosti  moþe se primetiti
da postoji poboqšawe odnosa. Nakon kreirawa
novih opština naši zahtevi se ozbiqnije uzimaju u
obzir i mi moþemo da damo veœi doprinos u bo-
qitku uslova srpske, a i ostalih zajednica. To se
moþe videti na primeru Graæanice, Štrpca,
Raniluga, Klokota, Parteša. Naš rad i briga o za-
jednicama je uticala na to da nas ozbiqno uzmu u
obzir kao qude, zajednicu i politiæare sa jasnim
ciqevima, a to je, pre svega, zaštita prava i in-
teresa Srba na Kosovu i mi neœemo od toga odustati.
Ne traþimo ništa što nam meðunarodno priznatim
pravima ne pripada. To je primetno kada odemo u
posetu u drugu opštinu, drugo ministarstvo ili
radimo nešto na terenu”, kaþe Saša Rašiœ.
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SAŠA RAŠIŒ MINISTAR ZA ZAJEDNICE 

I POVRATAK U PIS VLADE KOSOVA
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pojedinaca, što je mnogo više u odnosu na æitavu
prošlu godinu. Zato verujem da œemo uz pomoœ meðu-
narodne zajednice uspeti da pomognemo više od pred-
viðenih 400 porodica. 

� Kakvu podršku imate ostalih kosovskih struktura
KPS-a,  institucija vlasti, KPA i drugih? Da bi se
neki proces povratka mogao realizovati potrebno je
da skladno funkcioniše više aktera koji podrþavaju
odrþivi povratak.

Ministarstvo za zajednice i povratak ima odgov-
ornosti, ali nema kompetencije. Za sve oblasti
društvenog þivota psotoje resorna ministarstva. Ono
što mi pokušavamo je da Ministarstvo za povratak
ima ulogu koordinatora unutar vlade Kosova na cen-
tralnom nivou i takoðe u odnosu sa ostalim agencijama
i institucijama koje se bave procesom povratka. Na
primer, svako IRL koje þeli da se vrati interesuje, pre
svega, bezbednost. U tom sluæaju postoji naša veza sa
Ministarstvom za unutrašwe poslove sa kojim smo u
bliskoj saradwi kao i sa EULEX-om i KFOR-om tako da
moþemo osigurati najvišu moguœu bezbednost našim
povratnicima. 

Saraðujemo sa svim ostalim resornim min-
istarstvima i lokalnim institucijama. Nakon sprove-
dene decentralizacije opštine danas imaju vodeœu
ulogu u navedenom procesu. Saradwa sa lokalnim vlas-
tima je šarolika u zavisnosti od spremnosti opštine
koje je raspoloþena za saradwu.

� Kako u tom segmentu ocewujete povratak u grad
Prištinu?

Sa Prištinom stvari stoje drugaæije. Problem je
uzurpirana imovina. Najjeftinije bi bilo regulisati
proces povratka oslobaðawem te imovine. U tom
pogledu zajedno sa Kosovskom imovinskom agencijom i
EULEX-om pokušavamo da odgovorimo tim potrebama.
Moramo priznati da ide dosta teško. 

IZBEŒI POLITIZACIJU POVRATKA

� Bili smo u Þaæu. Povratnici su nezadovoqni odno-
som prema wima. Rekoše nam da su najzadovoqniji sa
radom Vašeg ministarstva.

Generalni problem povratka je to što se povratak
politizuje. Þaæ je dobar primer samoinicijativnog
povratka. Povratnici u Þaæ œe dobiti potpunu
pordšku u izgradwi svojih kuœa, pomoœ u pokuœstvu,
hranu i 2000 evra socijal- ekonomske pomoœi kojom œe
moœi da obezbede svoju egzistenciju. Planiramo da uz
pomoœ nemaæke ambasade odradimo neke projekte koji
œe obezbediti odrþivost povratnika u Þaæu i
olakšati wihov svakodnevni þivot. 

Þaæ je dobra priæa i primer povratku. Desili su se
odreðeni incidenti na samom poæetku, ali se povrat-
nici nisu predali. Pre svega se zahvaqujem qudima
koji su istrajali i pokazali iskrenu þequ za
povratkom. Nadam se da œemo i u narednom periodu

imati takvih iskrenih povrataka i povratnika, nar-
avno bez incidenata. 

� Prvi ste politiæar koji je javno stao iza stava da
se teþište na stvarawe zdrave i odrþive zajednice
treba prebaciti na odrþivost onih koji na Kosovu
þive. Povratak ste stavili u drugi plan. Da li ste
uspeli u spreæavawu daqeg iseqavawa.

Posle analiza koje smo uradili u Ministarstvu i
na terenu, došli smo do zakquæaka da se trebamo
posvetiti onima koji su se veœ vratili, kao i onima
koji nisu napuštali Kosovo. Da poboqšamo wihove
uslove þivota, a samim tim i da poboqšamo uslove za
povratak raseqenih, pre svega Srba.  Uspesi se ne mogu
meriti, ali verujem da smo rezultatima na terenu us-
peli da qudi imaju razlog da ostanu na Kosovu.
Stvarawem novih opština drugaæija je slika na terenu.
Qudi imaju lakši pristup javnim sluþbama. Svakod-
nevno gradimo, od infrastrukture, do stambenih je-
dinica za one koji nikada nisu napustali Kosovo. 

� Da li je i tu promewena strategija?

U principu jeste. Išli smo drugom logikom,
povratnici, kada se vrate, postaju deo zajednice, a mi
hoœemo da podrþimo baš tu zajednicu, rešenu da os-
tane na Kosovu. Oæekujemo vremenom da srpska zajed-
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SREDSTVA

OÆEKUJEMO DVOSTRUKO VEŒI 

BUXET U 2011. GODINI

“Kada je u pitawu Kosovski konsolidovani buxet,
situacija je nepromewena, naš buxet je isti kao i
prošle godine. Meðutim, ohrabrujuœe je da je
Evropska komisija prisutna u procesu povratka sa
10 miliona evra kofinansirajuœim projektom poz-
natim kao Povratak i reintegracija na Kosovo
(RRK). Tu je i Britanska vlada koja je odvojila
300.000 funti za povratak u grad Prizren. Finan-
sijska situacija je generalno mnogo boqa i postoji
interesovawe kosovske Vlade i meðunarodnih in-
stitucija da se podrþi proces povratka pa se nadam
da œemo sledeœe godine imati duplo veœi buxet, a i
Strategija koju smo usvojili ove godine zahteva za
realizaciju skoro 14 miliona evra. To je skoro dva
puta više nego što smo do sada imali. Evropska
komisija je u Briselu odobrila novu fazu projekta
Povratka i reintegracije na Kosovu koji œe iznosti
5 miliona evra. U 2012. godini œe odobriti takoðe
još 5 miliona. Mi œemo kofinansirati te projekte.
U svakodnevnim kontaktima sa predstavnicima am-
basada pokušavam da lobiram da se izdvoji što
više sredstava za podršku povratka, pre svega Srba
na Kosovo. Ono što sigurno sve to oteþava je glob-
alna ekonomska kriza u wihovim vladama”, navodi
ministar za zajednice i povratak. 

16



INTERVJU

nica raste i jaæa, a da se broj qudi u raseqeništvu sve
više smawuje. Do sada, povratnicima su svi prestajali
da se bave onoga trenutka kada su se oni vratili, a mi
poæiwemo da se bavimo wima onog trenutka kada se
oni vrate i postanu deo ove zajednice. Ubeðen sam da u
ovome postoji zdrava logika. 

� Moþete li nam dati neki konkretan primer po-
drške zajednicama.

Projekat koji se bavi stabilizacijom zajednice i
podrškom povratku je izgradwa stanova u Lapqem
Selu. Nedavno smo u prvoj fazi uselili 60 porodica.
U drugoj fazi œe biti izgraðeno 48 stambenih jedinica
od æega œe 25 stanova biti nameweno stabilizaciji za-
jednice, kako bi smo mogli da zadrþimo kadrove,
lekare, uæiteqe, profesore, a ostatak œe biti namewen
povratnicima. Pored toga, u fazi smo izgradwe još 40
stambenih jedinica u Graæanici, taænije na mestu
zvanom Padalište, u kojima œemo zbrinuti 40 srpskih
porodica, 20 onih koji nisu napustali Kosovo i 20
povratniækih porodica. 

� Da li time u Graæanicu, Lapqe Selo i druge sredine
pozivate i visoko obrazovane qude da se vrate i po-
mognu u ostvarivawu navedenog ciqa?

Ne moraju uvek naši korisnici biti socijalno
ugroþena lica. Postoji Ministarstvo za rad i soci-
jalnu politiku koja se stara o toj kategoriji. Mi œemo
pokušati da vratimo i zadrþimo mlade i kvalitetne
qude koji mogu da daju svoj doprinos srpskoj zajednici
na Kosovu. Sa stabilnom i jakom srpskom zajednicom
mnoge stvari œe se lakše odvijati na Kosovu, povratak
œe biti uspešniji, a srpska zajednica œe lakše moœi
da ostvari svoja prava. 

PRIZREN ZA PRIMER

� Mi se ipak prevashodno bavimo povratkom rase-
qenih. Dolaskom na funkciju preuzeli ste puno
obaveza, izmeðu ostalog 23 koncept dokumenta (KD).
Obeœali ste da se neœe raditi novi KD dok se stari
ne realizuju. 

Koncept dokumenti su promenqivi. Korisnici
mewaju interes za povratkom, umiru, raðaju se do
poæetka realizacije KD. Potrebna je æesta revizija KD
koja dosta košta. Naš rad baziramo na interesu za
povratkom. Imali smo registraciju qudi zaintereso-
vanih za povratak koja je uraðena u Srbiji i Crnoj Gori
prošle godine. Od ukupno 4000 ispitanika 1300 qudi
se prijavilo za povratak. Oni œe sigurno biti prvi
koje œemo podrþati. Naš rad œemo bazirati na osnovu
zahteva. Neœemo više iœi i traþiti qude koji hoœe da
se vrate, veœ œe oni koji to þele iznositi svoju þequ za
povratkom, a mi œemo im izlaziti u susret. 

� Ova godina œe ostati zabeleþena po izgradwi
stambenih jedinica u Lapqem Selu, povratku u Þaæ i
Prizren. Prizren je prvo dešavawe urbanog povratka
koje definitivno kreœe ovog meseca.

Mi smo nedavno imali otvoren poziv za implemen-
tatora projekta za povratak i rekonstrukciju kuœa u
Prizrenu. Danski savet za izbeglice je aplicirao sa
najboqim projektom i on œe biti implementator ovog
povratka. Verujem da Prizren jeste jedna sredina sa do-
brom atmosferom koja garantuje odrþivi i bezbedan
povratak. Oæekujemo da povratak u Prizren bude model
za povratak i u druge urbane sredine. Ne sme biti
prostora za propuste nikakve vrste kada je ovaj projekat
u pitawu. 

Razgovarao: Milan Konæar
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LAPQE SELO 

ISPOŠTOVATI DOGOVORENO

“Rešewa za korišœewe stanova na 99 godina su pot-
pisana i izdata od strane opštine Graæanica i
Ministarstva za povratak. Nisu se komplente
porodice još vratile, ali imamo garancije da hoœe.
Dogovor je da 01. septembra kompletne porodice
budu u stanovima, svi oni koji su navedeni u ap-
likacijama, sa decom koja œe nastaviti pohaðawe
škole u Lapqem Selu i Graæanici. Ukoliko ne,
pridrþavaœemo se klauzula iz ugovora, dodeliœemo
stanove onima koji ispuwavaju uslove, a wih
iseliti. Iskreno se nadam da do toga neœe doœi. Mi
œemo i daqe pruþati podršku stanarima zgrada.
Grantovi za odrþivost œe biti uruæeni kada se za-
vrši procena ekonomskog statusa i potreba koris-
nika i tada ulazimo u realizaciju faze II useqewa
novih 48 stambenih jedinica”, jasan je Rašiœ.
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POSETA

Na izriæit zahtev korisnika ova poseta bitno se ra-
zlikovala od dosadašwih ustaqenih i uobiæajenih
procedura. Svi raseqeni su hteli da obiðu zajedno u
grupi sve kuœe. I onih koji su došli u posetu i onih
koji nisu ovoga puta imali prilike za to. Srdaænost
komšija i doæek u ovom selu veœ postaju uobiæajeni,
tako da se nismo puno iznenadili kada je odmah po
izlasku iz vozila grupa doæekana od strane komšija.
Posebnu ozbiqnost ovoj poseti dalo je i prisustvo Ste-
vana Boþinoviœa predsednika mesne zajednice ovog
mesta do egzodusa 1999. godine, inaæe nekadašweg
uglednog prizrenskog privrednika. Svojim primerom
Boþinoviœ je hteo da pokaþe da je selo oduvek  þivelo
kao jedna zajednica, bez obzira na nacionalnost, i da

ne postoji ni jedan razlog zbog kojeg nastavak suþivota
ne bi mogao biti moguœ. 

DOBAR PRISTUP

Na uobiæajenom sastanku u opštini Prizren, Boþi-
noviœ je pokazao svoju pragmatiænost, nastojawem da
ukaþe da nije vaþno ko je uništio wihove kuœe, veœ
kako da se iste obnove i organizuje što skoriji
povratak onih koji to þele. Stanojeviœ Radomir je,
kao i wegov otac prošle godine, apelovao da se na we-
govoj kuœi obnovi pedesetak crepova kako se kuœa ne bi
urušila. Prošle godine su opštinske vlasti obeœale
da œe u znak dobre voqe izaœi u susret zahtevu, ali je

sve ostalo samo na obeœawu. Stanojeviœ je ukazao i na
problem imovine strica, koji je prošle godine u kuœi
zatekao uzurpatora i stupio u kontakt sa wim, da bi
nakon toga uzurpator-Albanac napustio i opustošio
kuœu koja je poæela da se urušava. Sluæaj je prijavqen
lokalnim vlastima i stanici policije od kojih je dobi-
jen neprihvatqiv odgovor, da je uzurpator nepoznat.
Malo æudno jer Stanojeviœ ima fotografije sa uzur-
patorom i predstavnicima policije koji su pratili
prošlogodišwu “idi-vidi” posetu, koje moþete pogle-
dati na strani 35 u Objektivu sa KiM. 
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UTISCI SA “IDI-VIDI” POSETE SELU QUBIÞDI

II   DDAAQQ EE   SS EE   RRUU ŠŠ II

Raseqenima iz Qubiþde, sela nadomak Prizrena je, zahvaqujuœi saradwi udruþewa “Sveti Spas” i Dan-
skog saveta za izbeglice, i ove godine omoguœeno da posete svoje domove. Ovoga puta je grupa brojala 17
posetoica koji su imali prilike da po prvi put nakon 1999. godine posete svoje domove. U selu je bilo 137
srpskih porodica sa 620 ælanova domaœinstva. Prema imawima koje smo obišli reklo bi se dosta imuœnih
i dobrostojeœih. Na sastanku u opštini lokalni zvaniænici su pozvali na povratak i obeœali pomoœ u
izgradwi kuœa.

Po dolasku u selo

Na sastanku u opštini

Srdaæno - susret dojuæerašwih komšija
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POSETA
PARA IMA, ALI NE I POVRATNIKA

Po prvi put od kako se organizuju “idi-vidi” posete,
od strane domaœina mogle su se æuti obeœavajuœe in-
formacije. Naime, dok je ranije susret zvaniænika sa
raseqenima poæiwao konstatacijom da su povratnici
dobrodošli, ali da nema para za rekonstrukciju i po-
dršku povratku, ovoga puta je predstavnik Min-
istarstva za zajednice i povratak Iskender
Novobrdalija izjavio da Ministarstvo u ovoj godini
raspolaþe sredstvima za izgradwu ukupno 100, a da je
do sada izgraðeno samo 40 kuœa. Para ima, naglasio je
Novobrdalija, nedostaju nam samo ozbiqni povrat-
nici. Ovoj konstataciji se pridruþio i predstavnik
UNHCR-a Prizren Agim Pirku koji je prisutne upoznao
da wegova organizacija raspolaþe sa dovoqno sred-
stava za rekonstrukciju kuœa od prve do treœe kate-
gorije, te da sada nedostaju povratnici koji ispuwavaju
kriterijume za pruþawe ovog vida humanitarne po-
moœi. Ohrabreni podrškom opštinskih zvaniænika
Stevan Boþinoviœ i Þivko Todosiœ su postavili
pitawe koliko je spremnost lokalne zajednice na prih-
vat povratnika iskrena  i ko je u meðuvremenu dodatno
oštetio wihove kuœe, ako su veœ wihove komšije toliko
zainteresovane za nastavak zajedniækog suþivota. 

VRATITE SE

Predloþili su odrþavawe meðuetniækog dijaloga,
odnosno susreta sa predstavnicima sela, na kojem bi
neposredno stekli informaciju da li su dobrodošli.
Jedan od potpredsednika SO Prizren, Ruþdi Rexa,
meštanin istog sela iz kojeg su raseqeni, zakquæio je
susret sa raseqenima srdaænim pozivom “Vratite se.
Mi smo vama pruþili ruku. Ostaje da i vi vašu pruþite
nama i da opet zajedniæki þivimo”. Reklo bi se da su se
ovoga puta sve kockice sloþile: raseqeni su
raspoloþeni za povratak, para za rekonstrukciju ima,
komšije su blagonaklone, predstavnici opštine i sela
“pruþili ruku”. Ovakav idelani sklop prilika ovoga
puta neœemo optereœivati “beznaæajnim” pitawima ko
je onda uništio svaki trag crkve Svete Nedeqe u cen-
tru sela, ko i daqe ošteœuje preostale crkve i kuœe

raseqenih Srba. Sloþiœemo se sa više puta izreæenom
konstatacijom da œe sve biti drugaæije kada vlasnici
imovine (Srbi) budu ponovo u posedu svoje imovine,
jer, ovo je i daqe Balkan, napušteno je niæije ili
svaæije.

Tekst i fotografije: Zlatko Mavriœ
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Šta snimiti?

ISPUWENO OBEŒAWE

NA SLAVI U QUBIÞDI

Prilikom posete Qubiþdi, weni prognani meš-
tani zatraþili su da se iznaðe moguœnost da slavu
sela proslave tamo gde su je slavili sve do 1999. go-
dine. Zahvaqujuœi udruþewu “Sveti Spas” i finan-
sijskoj pomoœi Ministarstva za KiM, pedeset
raseqenih bili su u prilici da to i urade. Moþda
je još vaþnije napomenuti da je 40 - orici wih to
bio prvi susret sa selom nakon egzodusa.
Zahvaqujuœi predusretqivosti prizrenskih
zvaniænika koji se bave procenom bezbednosti,
raseqenima je omoguœeno da dva sata bez posebnog
protokola i pratwe obiðu grad Prizren. Obilazak
Prizrena i obeleþavawe slave proteklo je u najbo-
qem redu, a æitavu manifestaciju u selu “obezbeði-
vala” su dva pripadnika KPS-a.

PRONAÐENA ZVONA

Prilikom posete manastiru Svetih Arhangela, uæesnici Op štin -
ske radne grupe Prizren su se interesovali za vlasništvo zvona
koja se veœ više godina nalaze u ovom manastiru. Na intereso-
vawe Branka Ðekiœa, otac Mihajlo je prisutne obavestio da je
zvono iz sela Smaœ u manastiru, dok je zvono iz Qubiþde nakon
pogroma 2004. godine, takoðe tu, da je montirano na improvizo-
vanom zvoniku i da sluþi svrsi. Naþalost, predstavnik Dowe Sr-
bice nije mogao da dobije potvrdan odgovor o sudbini wihovog
zvona. 
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AKTUELNO

Suva Reka je jedna od malobrojnih opština na
Kosovu i Metohiji gde danas nema srpskog
stanovništva. Do egzodusa 1999. godine, æinili su
pet procenata celokupnog stanovništva opšp-
tine i þiveli su u devet mešovitih naseqa, od æega
gotovo polovina u najveœem  Mušutištu. Prema
tvrdwama predstavnika Danskog saveta za
izbeglice (DSI) i UNHCR-a, IRL uæesnici na
Opštinskoj radnoj grupi za povratak (ORG), su
jedni od najaktivnijih na KiM, ali i pored toga
proces povratka još uvek nije krenuo.Ta kontradik-
tornost izgleda najboqe govori o iskrenosti
tvrdwi opštinskih vlasti da su ævrsto oprede-
qeni za povratak raseqenih.

Jedan od mnogobrojnih pokušaja raseqenih pred-
stavnika ORG da pokrenu taj proces bio je i više-
godišwi zahtev za odrþavawe “idi - informiši”
poseta, što im je pošlo za rukom tek nedavno.Tako da su
organizatori ove posete prihvatili da odrþe dva sas-
tanka u Beogradu. Prvi sastanak  odrþan je poæetkom
leta u zgradi Crvenog krsta u Beogradu i bio je
posveœen povratku IRL u selo Mušutište. Sastankom
je predsedavao Dragan Smiqaniœ, predstavnik DSI
iz Beograda, a pored 30-ak IRL na wemu su uæestvovali
predstavnici DSI iz Prištine, UNHCR-a, Šukri
Kuæi, opštinski sluþbenik za povratak iz Suve Reke i
predstavnici Ministarstva za povratak. 

STVARAJU SE BOQI USLOVI

Nakon kratkog uvodnog izlagawa, predsedavajuœi je
zamolio predstavnike ostalih institucija  za
iznošewe svojih gledišta o povratku, pri æemu je bila
zanimqiva primedba Urima Muhaxerija (UNHCR,
Prizren), zašto meðu pristnim raseqenim nema þena.
Odgovoreno mu je da ne zaboravi da je ovo ipak Balkan. 

Najviše paþwe izazvalo je izlagawe Šukri Kuæija

(Albanca iz Suve Reke), koji je najpre uæesnike upoznao
sa razvojnim planovima opštine i wenim nastojawima
za povratak. Rekao je da se Mušutište ubrzano razvija
u modernu varošicu. U tu svrhu završeno je renovi-
rawe puta Sopino -Mušutište, a da je u toku izgradwa
nove škole. Opština ulaþe velika sredstva u modern-
izaciju poqoprivrede i stoæarstva, jer druge
privredne grane nisu dovoqno zastupqene. Fabrika
trikotaþe u ovom selu (izgradila je Beogradska firma
“Zelengora” iz Umke), izdata je u zakup privatnom pre-
duzetniku iz Peœi, koji nije gotovo ništa uloþio u wen
razvoj. “Da bezbednost nije loša i sami ste se više
puta uverili, pa i ako opština nema znaæajna sredstva
za pomoœ, vrata povratka su vam širom otvorena, za
svih 59 prijavqenih, ali i za druge porodice koje œe
se, nadam se, tek prijaviti za povratak u Mušutište”,
istakao je, na kraju svog izlagawa, opštinski
sluþbenik za povratak.

BEZ GRUPNIH POVRATAKA

Predstavnik Ministarstva za zajednice i povratak
istakao je da se odustalo od grupnih povrataka, jer su se
pokazali neuspešnim na primeru mnogih sela na
Kosovu, a potom izneo detaqe o planovima kosovskih
institucija za povratak, gde naþalost, nema Mušu-
tišta. 

Milena Petroviœ (UNHCR, Beograd) je pozvala
IRL da se odazovu registraciji za povratak koji je u
toku, a Urim Muhaxeri (UNHCR, Prizren) istakao da u
99% zahteva za povratak odgovori UNHCR-a i lokalnih
vlasti pozitivno su rešeni, ali da naþalost, UNHCR
nema mandat za obnovu porušenih kuœa koje su mahom IV
i  V kategorije ošteœewa. Ipak dodao je da je ova orga-
nizacija spremna da pomogne proces povratka. 
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ZVANIÆNI PREDSTAVNICI SUVE REKE U BEOGRADU PORUÆILI
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Uvodniæari

MALI BROJ REGISTROVANIH 

Urim Muhaxeri, predstavnik UNHCR-a iz
Prizrena, izneo je brojke o registrovanim
porodicama za povratak iz sela æiji su pred-
stavnici bili na drugom sastanku. Naglasio je da ih
naþalost nije mnogo, svega 14 u pet naseqa
(Movqane pet, Lešane tri, i Dvorane, Reæane i
Suva Reka po dva raseqena). Movqane i Reæane ne-
maju smetwi za povratak, rakao je on, dok se u
Lešanu još radi na organizovawu meðuetniækog di-
jaloga. Pošto UNHCR ne radi na sanaciji kuœa 3. i
4.kategorije ošteœewa, oni ne mogu mnogo da po-
mognu oko obnove kuœa, ali zato mogu da pruþe do-
govorenu logistiæku podršku svim povratnicima,
naveo je Muhaxeri.
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AKTUELNO

Od IRL najpre se javio Ranðel Mitiœ (redovni
uæesnik svih sastanaka ORG Suva Reka) i izrazio
nezadovoqstvo što sredstava za povratak još uvek
nema i ako ih ima za razne infrastrukturne projekte
koji, pokazalo se, nisu rezultirali povratkom. “Nama
se stalno ispostavqaju novi uslovi za povratak,tako da
qudi sve više gube nadu u ovaj proces”, naveo je
Mitiœ. U diskusiji koja je potom usledila najviše je
bilo pitawa o uslovima za povratak i uzurpiranoj
imovini.

POVRATAK NA NULTOJ TAÆKI

Dan kasnije odrþan je drugi sastanak u gotovo istom
sastavu, što se zvaniænika tiæe, samo su ovde bili za-
stupqeni raseqeni iz ostalih sela suvoreæke opštine.
Na wemu je bilo znatno više uæesnika, a nakon uvodne
reæi predsedavajuœeg govorili su  isti predstavnici
kao i na prethodnom sastanku.

Najpre Šukri Kuæi. Istakao je da opština Suva Reka
svake godine donosi Strategiju urbanog i ruralnog
razvoja, a u okviru we i planove za povratak rase-
qenih, ali naþalost povratak Srba je još uvek na nul-
toj taæki i pored toga što opština ulaþe znatna
sredstva u sredinama u kojima oæekuje wihovo vraœawe.

Predstavnik  Ministarstva za zajednice i povratak
Kosova rekao je da su osnovni uslovi za povratak
smawewe siromaštva, tolerancija i suþivot razliæi-
tih nacija. Ponovio je da se odustalo od organizovanog
povratka iz veœ pomenutih razloga. Istakao je da je ovo
ministarstvo izdvojilo znatna sredstva (11 miliona
evra) za povratak ove godine. Ali su tim tzv. RRK pro-
jektom obuhvaœene samo nekoliko opština ( Klina,
Obiliœ i Orahovac...), a meðu kojima, naþalost, nije
Suva Reka.

REÆ RASEQENIH

“Smatram da su preduslovi za uspešan povratak,
bezbednost i odrþivost. Bezbednost u našoj opštini
se znatno popravila, ali ne u toj meri da bi se qudi
potpuno slobodno kretali i mogli privreðivati, zbog
æega je odrþivost povratka još uvek neizvesna. Moje
rodno mesto Movqane, po pitawu bezbednosti, oslawa
se na uvek dobre meðukomšijske odnose sa Albancima,

zbog æega i u najteþim danima gotovo da nije bilo þr-
tava, ali bi zemqoradwa bila neizvesna, jer se veœina
srpske imovine nalazi u susednim albanskim selima”,
istakao je autor ovog teksta, inaæe raseqeno lice iz
Movqana. Pomenuo je jedan dobar primer meðuetniæke
tolerancije  na jednom od sastanaka ORG kada se alban-
ski predstavnik sela Dvorana javno izvinio srpskom
predstavniku iz tog sela zbog pucwave prilikom posete
raseqenih Dvoranu i naglasio da najboqe uslove za
povratak ima selo Delovce, zbog blizine srpske en-
klave Brezovica i tamošweg veœinskog srpskog
stanovništva.

Milorad Iliœ, IRL iz Lešana, u emotivnom is-
tupu rekao je da su oni samo fiziæki ovde, a srcem i
dušom dole u Metohiji. Sa komšijama Albancima
nikad nismo bili u zavadi, ali nam neko uporno “muti
vodu”, dodao je Bogdan Mitroviœ raseqen iz Sopina.

IZLIV EMOCIJA

U diskusiji IRL, koja je potom usledila, bilo je
svakakvih pitawa i stavova, ali su se najviše svodila
na iznošewe liænih emocija.Tako je jedan od IRL utvr-
dio da se selo Delovce rasprodaje uz pomoœ meðunar-
odnih organizacija, dok je drugi konstatovao da neko
namerno koæi povratak i upitao opštinskog
sluþbenika za povratak da li u Dvoranu postoje poli-
tiæki uslovi za povratak. Raseqenom iz Movqana
sluþbenik za povratak je obeœao da œe biti skinut sa
spiska nepoþeqnih lica i da œe moœi da ide u posetu
svom kraju.

Na kraju su se svi sloþili da su oba sastanka bila
uspešna, ako ni zbog æega drugog bar što su IRL-ove
opštine po prvi put dobili šansu da javno iznesu

svoje stavove i obrate se direktno Albancima, pred-
stavnicima lokalnih vlasti Suve Reke, kosovskih i
meðunarodnih institucija. 

Tekst i fotografije: Zlatko Petroviœ*

* Autor teksta je raseqeno lice iz Movqana i os-
nivaæ novoformiranog udruþewa “ Rodna gruda”, sa

sedištem u Mladenovcu

jul/avgust 2010.

Raseqeni iz MušutištaRaseqeni iz Mušutišta

Raseqeni iz drugih sela Raseqeni iz drugih sela 
opštine Suva Reka opštine Suva Reka 
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Savet za migracije opštine Kragujevac doneo je
odluku o raseqewu nelegalnog romskog naseqa koje se
nalazi na juþnoj obilaznici Kragujevca, po kome je
uostalom dobilo i ime. Odreðena sredstva od 6 200
evra koja bi bila dobijena od Intersos-a za kupov-
inu seoskih domaœinstava, po mišqewu stanovnika
naseqa, nisu dovoqna, jer su navedena domaœinstva
u bliþoj okolini Kragujevca skupqa. Oæekuje se
dobra voqa lokalnih vlasti, meðunarodnih organi-
zacija i svih drugih ukquæenih u ovaj problem da se
on što pre reši. To sa neskrivenim išæekivawem
oæekuju i stanari deset raseqenih porodica sa
preko šezdeset ælanova domaœinstva.

Kao i svako sliæno naseqe “Juþna obilaznica”,
nastalo je nekontrolisanom gradwom od raznog ot-
padnog materijala, kartona, lima, dasaka. Ova naseqa
nastaju neplanirano, spontano bez osnovne komunalne
infrastrukture, bez struje vode, kanalizacije, odvoza
smeœa, odnosno osnovnih higijenskih uslova za þivot.
U Kragujevcu upravo ovakvo kartonsko naseqe nase-
qavaju Romi. Naæin wihovog stanovawa je posledica
teškog siromaštva i socijalne podreðenosti. Naravno
da su osnovni kada je uopšte romska raseqeniæka  pop-
ulacija mnogo širi. Pre svega, to se odnosi na neka od
osnovnih prava, kao što su liæna dokumenta, koja i
ovde predstavqaju problem, ali i stanovawe, za-
pošqavawe, socijalna politika...

POTRESAN SUSRET

Upravo zbog toga, naša ekipa na inicijativu Doste
Paliœ, izvršnog direktora udruþewa “ Zaviæaj za
povratak”, posetila je naseqe da se uveri u kakvim
uslovima þive ovi qudi. 

Smešteno ispod puta, slika naseqa, do pola
ukopanog u blato, izgleda potresno. Prilazeœi bliþe,
slika postaje još sumornija. Kuœe, ako se tako mogu naz-
vati ove nastambe, sklepane su “s brda s dola”. Strujni

kablovi ko zna odakle dovode struju. Vode nema. Na
svakom koraku hrpe smeœe. Bar biste to mogli da sred-
ite, bez imalo uvijawa govori im Dosta Paliœ. Pre
nego što zapoænemo neku ozbiqniju priæu. Naravno
kao i u svakom od navedenih naseqa oko nas se veoma
brzo iskupqa buquk dece. Oni nešto stariji prilaze,
s dozom nepoverewa. Meðutim, brzo uspostavqamo
dosta prisan kontakt i poæiwe priæa.

UGROÞENO ZDRAVQE

“Juþna obilaznica je najugroþenije naseqe što
moþe da postoji u celom Kragujevcu. Borimo se da
preþivimo. Najgore je zimi kada curi voda unutra. Ne-
maju deca gde da prespavaju moramo da se snalazimo
kako ko ume. Deca spavaju na zemqi na nekim
madracima. Krevete nemamo pa ne æudi što su nam
deca uvek bolesna i što ih vodimo u deæji dispanzer.
Neko ima bronhitis, neko je  dobio astmu. Ima jedno
dete koje je invalid, paralizovano, ima tri godine. Ot-
pustili su ga iz bolnice, ne moþe ni da ustane ni da
hoda. Muka þiva, mada ni sa starijim naraštajem nije
ništa boqe. Wihovo zdravstveno stawe je takoðe jako
loše”, referiše Ragip Beriša, stanovnik ovog
naseqa. Wegova porodica je najbrojnija od svih. Imam
12 ælanova u kuœi i imam jednu prostoriju 4x4 i drugu
4x2,80 metara i hodnik 2,40x3,50 metara, dodaje
Beriša. 

Ragip nam priæa da ovde þive 64 duše u 10 porod-
ica. Od toga 40-oro dece i 24 odrasle osobe. Od 40
dece polovina je starijeg uzrasta preko 15 godina, a
polovina je uzrasta od bebe pa do 15 godina. “Vidite
gde mi þivimo je potok. Kad krene voda najmawe je 10-
15 centimetara u sobi. Nemamo kanalizaciju, bez
struje smo, bez vode. Hranu spremamo na smederevcu.
Loþimo sve i svašta. Snalazimo se. Neko drva, neko
gumu iz kontejnera....

jul/avgust 2010.
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KAKO REŠITI PROBLEM  ROMSKOG KARTONSKOG NASEQA

“JUÞNA OBILAZNICA” U KRAGUJEVCU

Pogled na naseqe „Juþna obilaznica“  
sa istoimenog puta

Novinar Unije u razgovoru sa nosiocima domaœinstava
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AKCIJE
BEZ POSLA

Ragip dodaje da nemaju problema sa komšijama. Da
ima nekih dobrih, a neki su mawe dobri. Retko ko ih
poseœuje. Jedan od æestih je Zoran Pavloviœ, koordi-
nator kancelarije za romska pitawa pri upravi grada.
“Dolazi æesto da nas poseœuje isto i ovi iz Komesari-
jata. Nama je jedno olakšawe kad neko doðe, jer uvek
imamo neku nadu kada nam nešto obeœaju. Sada su
obeœali da œemo da dobijemo ta seoska domaœinstva,
da œemo tako da rešimo svoj status i odemo iz ove
rupe”, zakquæuje Ragip. 

Istu ili gotovo sliænu priæu æujemo i od nosioca
domaœinstva Kovaæi. “Ovde smo od 1999. godine. Ima
zaraza što dolaze od vode. Moj sin Safet bio je jako
bolestan. I druga deca su bolesna. Hoœemo da idemo
hoœemo da se selimo. Da þivimo kao ostali qudi. Da
posao traþimo. Od ponuðenih 6 200 evra za kuœe, od
Dragane iz Intersos-a ne moþemo da kupimo seosko
domaœinstvo. Kada bismo udruþili pare moþda bismo
nešto i pronašli. Ovako smo obišli æitav kraj i
ništa nismo mogli da pronaðemo po toj ceni”, za-
kquæuje naš sagovornik.

Retko ko je od wih zaposlen. Kaþu bila su æetvorica,
ali su plate bile male. Þive od “kontejnera”. Beriša
Bekim ima šestoælanu porodicu. “Radim kad ima pri-
vatno, kad nema ne radim, izdrþavam se, ali nije to to.
Mnogo bedno se ovde þivi. Kada bi dobili te kuœe bilo
bi mnogo drugaæije. Mi smo iz Obiliœa, povratka tamo
nema. Ovde su mi deca roðena, þena mi je graðanka iz
Kragujevca. Tu œemo i da ostanemo”, priæa Bekim.

VIŠE LIÆNOG ANGAÞOVAWA 

Æiwenica je ovi qudi þive u nehumanim uslovima
i da im je potrebna pomoœ. Ovo naseqe se mora ras-
formirati, ne samo što je to þeqa grada, veœ prven-
stveno zbog uslova u kojima ovi qudi, odnosno wihova
deca þive. To je ispod svake civilizacijske norme.
Meðutim, uprkos svemu, neke stvari sebe radi i svoje
dece moraju da urade i ovi qudi ovde. Neshvatqivo je

da i sami u mnogome pomaþu da lakše dolazi do zaraza
i opasnih bolesti. To nije propustila naš vodiæ u ovo
naseqe.

“Iskreno da vam kaþem, uvaþavajuœi gde i kako
þivite, zameram vam što niste obezbedili nekoliko
buradi, napunili ih æistom vodom da vam se deca ne
razboqevaju. Nedopustivo je vam ðubre bude usred
naseqa. Pozovite Gradsko komunalno, sigurno œete
moœi da ga odvezete odavde. Vi ste odrasli i dece ima
puno. Shvatam da neœete da ulaþete u kuœe. Naravno,
zato što oæekujete da vam se reši boqi stambeni pros-
tor. Ali ovde malo da uredite moþete sami. Para je sve
mawe, grad je bilo raspoloþen da vam pomogne, pre
svega preko UNHCR-a.  O deci vodite raæuna, neka po-
haðaju školu. Da ne ostanu æitav þivot na ovakvom
nivou”, bez imalo uvijawa sa þeqom da þive zdravije
i boqe bila je veoma iskrena Dosta Paliœ, iz
udruþewa “Zaviæaj za povratak”.

Nadamo se da œe poslušati wene reæi i da œe Juþna
obilaznica u nekoj bliþoj buduœnosti biti zaista
sinonim za ono što i treba, kraœi put ka izlazu iz
grada.

Tekst i fotografije: Þeqko Ðekiœ
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Zoran Pavloviœ, koordinator za romska pitawa u upravi grada Kragujevca

POSTOJI VIDAN NAPREDAK

“Kancelarija za romska pitawa je krenula sa radom 1. septembra 2006. godine, od tog trenutka postoji i
moje ukquæewe u þivot i rad neformalnog romskog naseqa “Juþna obilaznica”. Moja saznawa su da je negde
od 2001/2002. godine tu postojalo nekoliko porodica. Ovo naseqe æine IRL romske nacionalnosti iz Obil-
iœa, taænije iz sela Crkvene Vodice. Od mog ukquæewa bili su bez zdravstvene kwiþice, bez zdravstvene za-
štite, bez dokumentacije, bez osnovnih elementarnih uslova za þivot, u smislu krova nad glavom, vode, struje,
kanalizacije. Sada smo u fazi wihovog stambenog rešewa, odnosno traþewa seoskih domaœinstava uz saglas-
nost i þequ mojih sunarodnika. Þelimo da oni uðu u sistem poptune integracije. Uradili smo sistem
zdravstvene zaštite celokupno. Radimo na sreðivawu liænih dokumenata. Ostale su tri porodice od ukupno
deset. Uveli smo sistem deæje zaštite, deca polako ulaze u obrazovne sisteme. Ekonomski su osnaþene æetiri
porodice putem dobrovoqnog radnog angaþovawa, a sa ostvarivawem projekta seoskih domaœinstava moœi
œemo da rešimo i onaj nabitniji i najteþi problem, stambeni. Ukquæenošœu gradske kancelarije ukquæen
je celokupan grad i to znaæi da grad zaista vodi raæuma o onima koji su zauista ugroþemi. Zadovoqan sam i
sreœan dobrom komunikacijom i meðusobnim poverewem, što predstavqa dobar preduslov za našu saradwu
kako bismo zajedniæki mogli da rešimo one probleme koji su pred nama”, kaþe Zoran Pavloviœ. 

Predstavnici udruþewa „Zaviæaj za povratak“ 
i Unije u razgovoru sa stanovnicima naseqa

23



REPORTAÞA

U kolektivnom centru “Krajina” smeštenom u
istoimenom hotelu, nalaze se 154 raseqena i 13
izbeglih lica. U ovom gradu, u jugoistoænoj Srbiji,
trenutno þivi 415 raseqenih lica. Lokalna zajed-
nica je aktivno ukquæena u rešavawe wihovog na-
jveœeg problema, stambenog. Ovih dana, 15 raseqenih
porodica, našlo se na spisku za dodelu socijalnih
stanova u koje bi trebalo da usele u septembru
mesecu. Istovremeno, zahvaqujuœi Fondaciji Divac
i Intersos-u tri porodice su napustile kolek-
tivni centar i nastanile se u otkupqenim seoskim
imawima, a postupak za još dve porodice je u fazi
obrade.

Objektivno i pravovremeno informisawe rase-
qenih je veliki izazov kojim se Unija bavi veœ punih
sedam godina. Za predstavnike Unije uvek je otvoreno
pitawe da li je dovoqan broj raseqenih upoznat sa
dešavawima koji utiæu na wihov status i poboqšawe
materijalnog stawa wihovih porodica.

INFORMACIJAMA DO RASEQENIH

Veoma æesto, kada smo uvereni da smo se maksimalno
angaþovali na poqu informisawa kod nekih ak-
tivnosti, na terenu dolazimo do poraþavajuœih rezul-
tata da uvek negde, u nekoj zabiti, raseqeni nisu ili su
jako malo informisani. Ne kupuju dnevnu štampu, ne-
maju vremena, a poneki ni þeqe, da prate informa-
tivne emisije na televiziji, a društveni þivot i
razmena informacija su im veoma oskudni. To je bio
razlog da se ekipa saradnika udruþewa “Sveti Spas”
uputi do Negotina, kako bi privremene stanovnike ovog
lepog gradiœa upoznala sa moguœnostima povratka i ob-

nove kuœa, koja bi u Prizrenu trebalo da poæne u av-
gustu mesecu. Bila je to moralna obaveza saradnika
Udruþewa, kako bi pred dostavqawa konaænog spiska
opštini Prizren, što veœi broj raseqenih imao
šansu da bude ukquæen u ovu akciju.  Veoma brzo,
pokazalo se da nismo pogrešili što smo došli.

STANOVI I KUŒE ZA RASEQENE

Kao što to obiæaj i dobro ponašawe nalaþu, prvo
smo se obratili domaœinu, Verici Crnogorac, pov-
erenici za izbegla i raseqena lica u opštini Ne-
gotin. Od we saznajemo da je samo dan ranije, Komisija
odluæivala o raspodeli 20 socijalnih stanova. Na taj
naæin œe jedan broj izbeglica i raseqenih lica na-
pustiti kolektivni centar i þiveti pod socijalno za-
štiœenim uslovima. Stanove je dobilo 15 porodica

jul/avgust 2010.

U POSETI RASEQENIM LICIMA U NEGOTINUU POSETI RASEQENIM LICIMA U NEGOTINU
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Verica Crnogorac, poverenica za izbegla i raseqena lica
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interno raseqenih lica, jedna izbegliæka i æetiri
porodice socijalnih sluæajeva iz domicilnog
stanovništva.  Useqewe u stanove se oæekuje polovi-
nom septembra meseca. Kako to obiæno biva, malo je
stanova, a veliki broj onih koji smatraju da su isti baš
wima nameweni, pa je komisija imala nepopularnu
ulogu, ali je ipak posao privela kraju. Svi dobitnici
stanova su stanovnici kolektivnog centra “Krajina”.
Dodela stanova je jedan od veœih poduhvata na zbri-
wavawu onih koji su silom prilika ( nadamo se samo
privremeno) došli u ovaj grad. Aktivnošœu Fonda
Divac i Intersos-a do sada su tri porodice napustile
kolektivni centar i nastanile se u otkupqenim
seoskim imawima, a postupak za još dve porodice je u
fazi obrade. Kada su grantovi za samoodrþivost rase-
qenih u pitawu, po reæima poverenice, oni su zaobi-
lazili ovu opštinu i raseqeni nisu imali moguœnosti
da uz ovu pomoœ poboqšaju materijalno stawe svojih
porodica i opredele se za neki od ponuðenih vidova
privreðivawa. Iako je bilo razloga da naš razgovor
traje dosta duþe, pošli smo daqe u realizaciju našeg
plana dolaska, jer nas oæekuje dug put prema Beogradu.
Kreœemo prema kolektivnom centru koji se nalazi u
centru grada. 

PRIJAVE ZA POVRATAK

Na putu sreœemo starog znanca sa kojim se nismo
videli punih 11 godina, Zorana Antiœa-Zoœeta, rase-
qenog iz Prizrena. Kod prvog kontakta vidno se
primeœuje da nema ni nagoveštaja od æoveka koji je svo-
jevremeno bio pun energije i duha. Zoœe je danas
smiren, reklo bi se suviše smiren. Problemi i ner-
azumevawe na svakom koraku utiæu na wega tako što mu
je kako nam reæe, ostalo još malo vere u neki boqi
þivot. Na pitawe koji je bio motiv da toliko veliki
broj raseqenih doðe u Negotin, odgovara da su 1999.
godine, ovde upuœeni iz prvog sabirnog centra (sport-
ski centar Vrawe). Nemajuœi gde, odseli su tu, neko

vreme, dok se ne organizuju za povratak. I tako ostali
do danas. Zoran sa porodicom kao i veœina raseqenih
þivi privatno. Teško je, ali, kako nam reæe, nije mogao
da porodicu “kazni” þivotom u kolektivnom centru.
Oni koji su u Centru, po wemu, zasluþuju orden. Raduje
ga informacija o poæetku gradwe u Prizrenu i bez
razmišqawa i konsultacije sa porodicom, odmah se
prijavquje za povratak. Æekao je da neko mnogo ranije
pokrene to pitawe. 

U priæi stigosmo do kolektivnog centra - hotela. Da
se ne zna povod dolaska i struktura stanovnika, moglo
bi da se kaþe idiliæna slika - “þivot na visokoj nozi”.
Spoqa sasvim pristojan hotel, ispred þagor. Puno
qudi, jedni u restoranskom delu, drugi na klupama is-
pred zgrade. Jedno pada u oæi kod obe grupe, niko ništa
ne konzumira. Prepoznatqiva grupa, raseqeni
stanovnici hotela, odnosno kolektivnog centra.
Napoqu provode vreme, a imaju ga na pretek. Unutra

nemaju gde, osuðeni su na prostor od desetak kvadrata
i stalnu samokontrolu. Da nekome iz drugih soba ne
zasmetaju, da svojima u svojoj sobi ne zasmetaju. Nerado
priæaju. Æekaju boqe vesti od onih koji im doðu u
posetu. Stotinak INFO biltena, koliko smo poneli na
put, biva odmah razgrabqeno. Posebno ih je zain-
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POÆETAK IZGRADWE IZGLEDAN

Predstavnici Ministarstva za zajednice i
povratak, predstavnici opštine Prizren i Bri-
tanske kancelarije u Prištini, potpisali su ovog
meseca trilateralni sporazum o izgradwi 10 kuœa
u strogom centru Prizrena. Donator sredstava je
Britanska vlada, a sredstvima œe upravqati Min-
istarstvo za zajednice i povratak. Oæekuje se da œe
ovo biti veliki poæetak izgradwe porušenih kuœa
u centru grada. Na raspisanom konkursu, kao na-
jboqi je ocewen projekat Danskog saveza za
izbeglice (DRC) Kosova, tako da œe ova organizacija
najzad sprovesti dugo planiranu rekonstrukciju
kuœa u Prizrenu. U svemu tome, pored Opštine
Prizren, pomagaœe im i Udruþewe “Sveti Spas”.
Poæetak izgradwe planiran je do kraja avgusta
meseca.

Zoran Antiœ - Zoœe u razgovoru sa Zlatkom Mavriœem,
izvršnim direktorom LNVO „Sveti Spas“

Raseqeni ispred „privremenog smeštaja“
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teresovao aprilski broj, na kojem je wihov Prizren na
naslovnoj strani. Povlaæe se u svoju samoœu da na miru
proæitaju sadrþaj lista. Mi, na Zoœetov predlog , od-
lazimo u posetu Petru Kotoræeviœu-Kotorcu, muz-
iæaru, ælanu KUD “Car Uroš”. Zatiæemo ga u sobi
“ispod saœa”. Unutra prevrelo. U sobici æetiri
kreveta. Stvari raspakovane, torbe pored. Kao da su
stigli sa puta, ili na put kreœu. Pa vaqda je to i nor-
malno za stanovnike hotela. U wima se gosti kratko
zadrþavaju. Ovi naši su izuzetak. Još nisu otišli, ali
su im stvari spremne. Za svaki sluæaj i novu priliku.
Tu priliku je Petar jedva i saæekao. Na našu informa-
ciju je, ne æaseœi æasa, odgovorio da do sada nije bio
upoznat sa aktivnostima na povratku u Prizren, ali da
je jedan od najozbiqnijih povratnika, samo da u grupi
bude bar još desetak raseqenih da tamo ima sa kime
da se druþi. Da ne bude sam. 

NESTVARNE PRIÆE  

Wemu, a i ostalima sa kojima smo kasnije priæali,
nestvarna deluje priæa da u Prizrenu mogu slobodno
da se kreœu i priæaju, pa æak i sa svojim dojuæerašwim
komšijama Albancima. Æuli su da su se organizovale
“idi-vidi” posete, ali zbog udaqenosti, do sada im
niko nije ponudio da se ukquæe u ovu aktivnost.
Obeœavamo da œemo sa Danskim savetom za izbeglice

(DRC) i Visokim komesarijatom UN za izbeglice
(UNHCR) nastojati da se organizuje da jedna grupa iz
Negotina u što skorije vreme ode do Prizrena.
Obeœawem (koje smo kasnije odmah ispunili) za-
vršavamo našu posetu Kotoræeviœu i odlazimo prema
vozilu. Na hodniku sada promewena slika u odnosu na
malopreðašwu. Hodnici puni raseqenih, svako hoœe
da nas po nešto pita. Odavno nisu imali posetioce.
Pored Prizrenaca, tu su i Gwilanci, Suvoreæani, Ora-
hovæani, Istoæani, Uroševæani.  Ispred zgrade takoðe
veliki broj raseqenih. Milica Antiœ, Þarko i
Dejan Lukiœ, Spasa Boþinoviœ... Prelistavaju naše
novine. Priæaju nam o þivotu u raseqeništvu. Pon-
avqaju, teško se þivi. Tvrde da je skupqe nego u
Beogradu. U to se, proverom cena na pijaci i u
obliþwim prodavnicama, veoma brzo i sami uver-
avamo.

U smiraj dana, pozdravqamo se i polazimo, uz uver-
avawa da œemo ih ponovo posetiti i da œemo pokušati
da deo aktivnosti vezanih za raseqene uputimo do wih.
Sumirajuœi rezultate, putujuœi nazad Dunavskom magis-
tralom, zakquæujemo da smo obilaskom raseqenih u
Negotinu, u pravom smislu, opravdali postojawe i
misiju informisawa. Ili smo, ipak, to trebali da
uradimo mnogo, mnogo ranije?

Tekst i fotografije: Saša Jeftiœ

jul/avgust 2010.

Petar Kotoræeviœ sa suprugom i autorom teksta

RAZUMEVAWE

Na parkingu ispred opštine saæekalo nas je nepri-
jatno iznenaðewe. Prekoraæili smo vreme za koje
smo uplatili parking, a na vetrobranu nas je za-
tekla doplatna karta od 1.250 dinara. Iako daleko
od velegrada reþim naplate se i ovde poštuje i rig-
orozno sprovodi. Qubazno osobqe parking servisa
nakon æuðewa šta œemo mi u Negotinu (vozilo reg-
istarskih tablica UNHCR), posle uvida u SMS
poruku uplate, prašta nam grehe i omoguœava da
nam ipak boravak u ovog gradu ostane u prijatnoj us-
pomeni. 

Spoqa gladac, unutra jadac
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Nakon 11 godina od egzodusa, malo je mesta na
Kosovu i Metohiji koje raseqeni nisu uspeli da
obiðu, pre svega, zbog nemilih dogaðaja koji su se de-
sili i nesigurnosti onih koji bi þeleli da posete
svoje mesto. Jedno od takvih mesta je selo Dojnice,
opština Prizren, u koje æak ni najveœi broj Prizre-
naca, zbog udaqenosti i lošeg planinskog puta,
nikada nije kroæio.

I vaš izveštaæ, iako Prizrenac, zahvaqujuœi po-
dršci Danskog saveta za izbeglice, po prvi put, sa
raseqenima iz ovog sela i kolegama iz udruþewa “Za-
viæaj za povratak”, krenuo je u obilazak Dojnica.

SRBIJA

Put, ako bi se to tako moglo nazvati, teþak, krivu-
dav, jako ošteœen. Pripadnici Kosovske policije koji

su brinuli o bezbednosti raseqenih, pred sam kraj
puta odustaju od voþwe kako bi saæuvali vozilo i do
krajweg odredišta nastavqaju pešice. Mi smo nekako
uspeli da se izborimo sa nedaœama i nakon prolaska
kroz Skorobište, nastaweno Albancima i Musliman-
ima-Bošwacima, stigosmo do Dojnica. Naša kamera je
zabeleþila i malo æudan, nesvakidašwi, reklo bi se
skoro namešten dogaðaj. Na putu od Skorobišta do Do-
jnica dvojica meštana pored kojih smo prošli u jed-
nom trenutku glasno, u isti mah uziknuše “Srbija”.
Šta smo mogli nego da, takoðe glasno, kroz otvorene
prozore, odgovorimo “To, brate!”. Nakon toga smeh u
kolima. Nismo se tome nadali.

GDE SU NAŠI

Na ulasku u Dojnice, svi se okupqamo na jednom
mestu, a predstavnik Danskog saveta nas upoznaje sa

našim domaœinima: sa direktorom i sluþbenicima
Kancelarije za zajednice i povratak opštine Prizren,
predstavnicima UNHCR-a, OSCE-a, Kosovske policije,
KFOR-a i ostalih koji su bili ukquæeni u organizaciju
ovog dogaðaja.

Dobrodošlicu raseqenima je poþelela i Igbalka
Fazlija Rama, opštinska sluþbenica za povratak u
Prizrenu. Deo raseqenih, æijim najmilijima se gubi
trag u ovom selu, pokušali su da budu pragmatiæni i
izbegnu kurtoazne govore. 

Biserka Stefanoviœ je vidno uzbuðena upitala:
“Da li mi nekoga moþemo da pitamo gde je ovaj narod
koji je ovde þiveo i ko je napravio pustoš od sela. Da
li naše drage komšije to mogu da nam kaþu pošto ovde
moþe prvi da stigne samo komšija, niko drugi.“ 

DIVQA RUKA

Ajredin Alija, šef Kancelarije za lokalne zajed-
nice u Prizrenu, pokušao je da prisutnima ukaþe na
to da je poseta organizovana u ciqu informisawa
radi donošewa odluke raseqenih o povratku, te da su
pitawa koje gospoða Stefanoviœ postavqa za neke
druge institucije, a ne za Kancelariju za povratak.
Prisutnima je predstavio komšiju iz sela Skorobišta,
predsednika mesne zajednice, gospodina Bajrama
Rexu, koji je izrazio þequ da doæeka svoje sunarodnike
i da im se obrati u svoje ime i ime meštana Skoro-
bišta. Rexa je podsetio na dobru saradwu koji su uvek
imali meštani ova dva sela. 

“U vreme nemilih dogaðaja 1999. godine, rekao je
Rexa, meštani Skorobišta su kantama sa vodom

jul/avgust 2010.

POSETA RASEQENIH SELU DOJNICAMA KOD PRIZRENA MOÞDA

NAJVIŠE STRADALOM U NEMILIM DOGAÐAJIMA 1999. GODINE
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Dolazak u seloDolazak u selo

Bajram Rexa, Ajredin Alija 
i Igbalka Fazija Rama poþeleli 

su dobrodošlicu
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pokušali da gase poþare, ali se u tome nije uspeo. Što
se ubistava tiæe, nastavio je Rexa, jasno je da neko zna
kako se to desilo i ko je to uradio, ali sada ne mogu da
priæam o tome. Ja sam na kraju rata prisustvovao sas-
tanku na kojem je komandant Drini predloþio da Srbi
ne napuštaju svoje selo, ali divqa ruka je uæinila
svoje. Vi imate sigurno te podatke.” 

SVE SE ZNA

Više raseqenih je uglas odgovorilo da imaju sve
podatke i da sve znaju, ali da od Rexe þele da æuju gde
su Srbi iz Dojnica i ko je odgovoran za nedela. Þivo-
rad Stojkoviœ, uæesnik ORG, zasluþan za ukquæewe
ovog sela u program “idi-vidi” posete objasnio nam je
da je u selu ubijeno 18 stanovnika. Uglavnom staraca
koji su ostali na svojim ogwištima pretpostavqajuœi
da im niko neœe uæiniti ništa, jer zaboga ni oni
tokom svih ovih nemilih dogaðaja nisu nikoga ni krivo
pogledali. U selu je bilo 40 kuœa. Do 1999. godine,
þivelo je 25 aktivnih domaœinstava. Nakon rata, os-
talo je 17 staraca koji su, pretpostavqa se ubijeni, jer
se još uvek vode kao nestali.

“I pored svega toga došli smo po prvi put. Došli
smo sa namerom da obiðemo ogwišta, oæekujemo da œe
se stvoriti uslovi za povratak, da œemo da obnovimo
kuœe i da œemo da se vratimo”, završio je Stojkoviœ.
Wegovu priæu nastavqa Iliœ Nenad, koji stojeœi is-
pred svoje kuœe, priæa: “Do 1999. godine ovo selo je
bilo þivo. Slavile su se slave, preslave, odrþavale se
igranke na koje su dolazili mladi svih nacionalnosti
iz okolnih sela, pa i iz onih udaqenijih. Sa komši-
jama iz sela Skorobišta smo veoma dobro þiveli.
Meðutim, rat je uæinio svoje. Sve je spaqeno,
uništeno. Wih 17 se još vodi kao nestali. Samo je
jedan pronaðen u dvorištu. Sahrawen je u Kragujevcu,
gde se sada nalazi u raseqeništvu deo wegove
porodice. Þeleli smo da doðemo, vidimo selo i
pokušamo da se vratimo. Ovde je vazduh i okolina
izuzetna. Nadam se da œe nam se omoguœiti da još koji
put doðemo i postepeno stvaramo uslove za povratak. 

GORÆINA NA KUŒNOM PRAGU

Na pragu kuœe zatiæemo i Petka Stevanoviœa. Na
mestu gde bi trebala da budu vrata kuœe, qubi prag:
“Ovde sam odrastao. Ovde smo se svi okupqali na raz-
govor. Sada smo svuda rasuti. Rodni kraj je rodni kraj.
Æim se stvore uslovi, vratiœu se iako imam 66 godina.
Bajram Rexa je rekao samo deliœ onoga što zna. Sve se
zna i ko je palio i ko je ubijao. Nije bilo razloga za to.
Lepo smo þiveli sa komšijama. Meni je na svadbi

starojko bio Ajvaz Xaferi, a starojko je ujak po srpskoj
tradiciji. Sedam dana smo slavili svadbu. Sve je to
prošlo. Sada þivimo u Kragujevcu daleko od svoga
doma. Opet œu doœi i nadam se da œu se vratiti. Ne za-
merite mi na suzama. Emocije su jaæe. Ipak sam ovde
proveo najlepše godine. Biserka Stefanoviœ je sve
vreme samo plakala. Suza suzu stiþe. “Šta im je drveœe
bilo krivo. Zašto su sve srušili. Gde œe im duša. Da
iseku voœwak ?”, pita, više onako za sebe.

“Ovu kuœu sam pravila sa sestrama. Šest sestara.
Kamen iz reke smo same vadile da sagradimo dom da
nam deca i roditeqi þive kao qudi, i kada smo sve
uradili evo šta je uraðeno, sve je porušeno. Os-
taviœemo da im Bog sudi”, priæa Iva Stojkoviœ. Nakon
kraœe pauze i jecaja, nastavqa: “Kako nemam neki srp da
ja ovde išæeprkam. Dajte nešto da otkopamo ulaz u po-
drum, sve mi govori da su tela unutra. Vidiš ovu kost,
sve mi govori da su i oni tu negde. “Oni su odvedeni iz
sela, znam to, rekli su mi. Nemoj da se uznemiravaš
bez potrebe”, teši je Bisa.

NE ODUSTAJEMO

U dnu imawa stoji zamišqen Vladimir Ste-
vanoviœ. Jede jabuku sa svog placa: “Neprskana, zdrava
jabuka. Nikada je nismo prskali. Zdrava jabuka. Jabuka
je znak za ovo selo, znak za þivot. Ovde je sve zdravo, i
vazduh i voda. Naþalost, morali smo sve ovo da napus-
timo”, kaþe Vladimir. 

“Qudi þele da se vrate. Sve zavisi od toga da li je
opština i meðunarodna zajednica spremna da podrþi
program povratka. Ima veliki broj zainteresovanih
lica. Ovde se radilo, þivelo, školovalo. Nikada
nismo zaboravili svoje selo. Meštani iz Skorobišta
su bili zaštiœeni sa naše strane za vreme rata, a eto
kako su nam oni vratili. Svesni smo da naši nisu meðu
þivima, ali da makar znamo gde da im zapalimo sveœu.
Molimo one koji nešto znaju da nam kaþu, da ih sahran-
imo kao qude”, nastavqa Stevanoviœ.

Zbog sloþenosti problema, teško je bilo pratiti
ranije predviðeni plan obilaska i nagovoriti rase-
qene da nakon obilaska napuste selo. Æini se da bi tu
i ostali da ima i najminimalnijih uslova. Ipak, nakon
kraœeg ubeðivawa organizatora da se plan aktivnosti
mora poštovati, grupa napušta selo sa nadom da œe se
ubrzo vratiti. Za stalno. 

Zabeleþili: Z. i A. Mavriœ

jul/avgust 2010.

17 “NESTALIH”

Ovo selo je nakon 1999. godine poznato u ovom kraju
po tome što je u wemu ostalo da þivi 17 meštana,
veœinom staraca, i svi su prema nekim saznawima
ubijeni. Gubi im se trag. Za sada se evidentiraju kao
nestali. 

Biserka Stojanoviœ 
i Iva Stojkoviœ 
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Svako pamti svoj zaviæaj po neæemu lepom,
druþewu sa prijateqima, šetwama po gradu,
starim zgradama i spomenicima, krštewu, roðen-
danima, prvoj lutki, biciklu, prvim suzama...

Ja nisam imala dovoqno godina da upamtim sve to,
jer sam svoj zaviæaj Prizren napustila sa nepune tri
godine. Niæega se nisam seœala ni avgusta meseca ove
godine, jedanaest godina od odlaska iz Prizrena, te ne
mogu reœi da mi je nedostajao, jer kaþu da ti je zaviæaj
onde gde su ti mama i tata. 

GROZNICA PRED PUT

Ipak, þelela sam da vidim mesto svog roðewa,
mesto gde sam napravila prvi korak i progovorila
prve reæi. Mesto odakle sam oterana.

O Kosovu i Metohiji uæila sam u školi, ponajviše
o crkvama, te sam silno þelela da jednog dana vidim
Graæanicu i Simonidu.

Ta þeqa me je i povela na put. Krenula sam sasvim
neplanirano, u kasnim popodnevnim satima, kako
inaæe moj tata uvek kreœe. 

Posle pet sati puta ušli smo na Kosovo i Metohiju.
Bila sam uzbuðena, veœ je padala noœ i u daqini sam
ugledala veliki osvetqeni spomenik. Tata mi je objas-
nio da je to Gazimestan. U mislima sam pokušala da
doæaram deo kosovskog boja iz davne 1389. godine.
Radoznalost je rasla, ali i skriveni strah od qudi koji
sada þive tamo, s obzirom da je ponoœ veœ prošla, a
mi smo se kretali putevima za koje sam æula samo po

lošim stvarima. Prolazimo kroz Mališevo. Puno
qudi na ulici i kafiœima. Æudno za ovo doba noœi.
Tata mi objašwava, mesec Ramazana. O tome sam do sada
æula samo iz pesama Bijelog dugmeta.

SUSRET S RODNIM GRADOM

Ubrzo smo stigli u  Prizren. Za razliku od Mal-
iševa, ovaj poluosvetqen grad je uveliko spavao. Tata

me je prvo odveo do zgrade gde smo þiveli. U trenutku
kada sam je videla poþelela sama da se svega setim,
stana, drugarica, moje prve voþwe biciklom. Ali,
niæega se nisam seœala. 

Noœ smo proveli na Brezovici umorni od dugog puta
i uzbuðewa. Mogli smo da spavamo i u Prizrenu, ali
bi to za mene, prvi put posle jedanaest godina, bilo
suviše.

Rano ujutro ponovo smo se spustili do Prizrena.
Na ulazu u grad doæekao nas je manastir Svetih
Arhangela. Osim slike o malom manastiru koji je opet
iznikao iz ruševina, ponela sam za uspomenu i jednu
brojanicu. 

Najzad, Prizren dawu. Moj grad.Oduševila sam se
gradom, starom kaldrmom, mostovima kafiœima, rekom
Bistricom za koju sam znala da postoji, a æiji þubor
nisam upamtila.

POGLED SA KAQAJE

Put prema Kaqaji me je podsetio na tuþnu prošlost.
Svuda oko mene  su bile porušene i spaqene kuœe
Potkaqaje. Tu negde u blizini je i kuœe moga dede.
Spaqena i porušena.

Crkva Svetoga Spasa renovirala se, te nisam mogla
da uþivam u wenoj lepoti. Na sam vrh tvrðave Kaqaja
stigla sam zadihana. Pogled na grad je neopisiv. Nisam
mogla da verujem da je sve to Prizren. Pitala sam,
naivno, da li je to celo Kosovo. Tata se nasmejao. To je
ipak sve samo Prizren. Predivno. Veliki, suncem obas-
jan grad je bio prelep. Poþelela sam da ponovo þivim
u wemu, u carskom gradu.  Gledala sam sa visine  kuœe,
crkve, xamije, reku. Gledala sam ga kao jedan prelepi
grad, bez nasiqa i ratova. Moj grad.

Moje misli prekinula je pesma sa xamije, koja se
æula u celom gradu, za mene neobiæna pesma, u kojoj je
bilo i tuge i sreœe. Pesma sa xamija, a odmah zatim i
zvona sa crkve Sv. Ðorða oznaæavala su podne u
Prizrenu. Zar veœ. Moramo da siðemo sa Kaqaje i nas-
tavimo obilazak grada. U šetwi gradom tati su pri-
lazili mnogi qudi i pozdravqali se. Svi su bili
prijatni i blagonakloni. Pitala sam se kako onda iz-
gledaju oni drugi...

jul/avgust 2010.

SS UU SS RR EE TT   SSAA   ZZ AAVV II ÆÆ AA JJ EE MM

IZ DEÆJEG UGLA

U Svetim Arhangelima

Pogled sa Kaqaje
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Crkva Sv. Ðorða u koju sam ušla, oduševila me je
svojom veliæinom i lepotom. Weni još uvek goli zi-
dovi bez fresaka svedoci su da je skoro bila uništena,
pa ponovo obnovqena. 

Posle kraœeg odmora, uþivawa u specijalitetima
prizrenske œevabxinice, obaveznog fotografisawa za
uspomenu na poznatom Kamenom mostu, i gutqaja hladne
vode sa Šadrvana, krenuli smo daqe.

PUT KA MANASTIRIMA

Prolazimo kroz Ðakovicu, Peœ pa sve do manastira
Visoki Deæani. Doæekao me je divan manastir, u kome
sam se najednom osetila bezbedno. Taj oseœaj me je pra-
tio sve do Peœke Patrijaršije. Þivopisno obojeni
manastir sa lepim konacima i zelenilom, mnogo cveœa
uæinio je da osetim neku unutrašwu radost.

U hladovini manastira freske su prikazivale Is-
usovo muæewe, dogaðaje iz daleke prošlosti o kojima
su priæale monahiwe. Naišli smo na sluþbu, pesma
monahiwa prijala mi je kao melem na ranu.

ISPUWENA ÞEQA

I evo me najzad na putu ka Graæanici, na putu ka Si-
monidi. Bila sam uzbuðena što œu najzad videti
prelepu fresku Simonide o kojoj sam uæila u školi.

Da su barem  sa mnom moje drugarice Milica,

Anðela, Lola,
Sa ra, Kristina,
pa da zajedno
uþivamo i di-
vimo se. Ušla
sam u manastir,
os li kan divnim
fre s kama. A on -
da ugledah Simo -
ni du. Srce mi je
jaæe kucalo, kako
je divna   pomis-
lila sam. Þalila
sam za wenim
iskopanim oæi -
ma.  Ali iako mi
je  delovala nes-
reœno i tuþno
kao da je  þelela
da  mi kaþe da
iako joj je «Arbanas noþem iskopao oæi « naša vera
treba da bude jaka, pravedna. Bila sam presreœna da
sam sa puta mogla da ponesem najdraþu uspomenu, fo-
tografiju sa Simonidom. 

SAMO JEDNO MESTO NA SVETU 

SE ZOVE DOM....

Na putu ka svom novom prebivalištu - Beogradu, u
mislima sam se ponovo vratila Prizrenu. 

Male ulice, stara kaldrma, neobiæne kuœe, Kameni
most preko reke Bistrice, pogled sa Kaqaje,  zgrada u
kojoj sam þivela,  u kojoj sam proslavila svoja tri
roðendana, to je moj dom, moj zaviæaj. Volela bih da
danas tamo þivim, idem u školu, imam svoje drugare,
proslavqam svoje roðendane. Pa zar nije najlepše da
odrasteš tamo gde si se i rodio? Nekada nekome to nije
omoguœeno...  

Anðela Mavriœ*

*autor teksta je æetrnaestogodišwa devojæica koja
je nakon 11 godina prvi put posetila rodni grad
Prizren

jul/avgust 2010.

Na Kamenom
mostu

U porti Peœke 
Patrijaršije

Fotografija 
sa Simonidom

Za uspomenu
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Dojnice - „Idi-vidi“ poseta:
Dolazak u selo... ... i obilazak porušenih domova.

Ðakovica:
Novoizgraðena crkva i u wenoj porti... ...dve od æetiri preostale Srpkiwe u gradu.

Qubiþda:
Kuœa Stanojeviœa dok je bila uzurpirana (2009. god)... ... i danas po odlasku uzurpatora.

Foto: Foto: Branislav SkrobowaBranislav Skrobowa i i Zlatko MavriœZlatko Mavriœ
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Glas Kosova i Metohije – Beograd, Skadarska 40a/II, tel: 011/275-4436, e-mail: gkim@eunet.rs, www.glaskim.rs
Zaviæaj za povratak – Kragujevac, dr Jovana Ristiœa 212, tel: 034/387-714, e-mail: zavicpo@infosky.net
Jug – Kraqevo, Cara Dušana 27/39, tel/faks:036/320-430, mob: 064/64-502-61, 065 8564-981, 
e-mail: agrkovic@yahoo.com, aleksandargrkovic@unijakm.org
Sveti Nikola – Luja Adamiæa 26 D, Novi Beograd, Tel/faks: 011/26-06-930, e-mail: svnikola@scnet.ty
Sveti Spas – Beograd, Balkanska 25, tel: 011/2686-161, e-mail: svetspas@eunet.rs, www.svetispas.org
Sreœna porodica – Niš, TPC Kalæa lamela D, I sprat, br. 121, tel: 018/290-066, 
e-mail: vulicevicr@bankerinter.net

Ælanice Unije

VISOKI KOMESARIJAT UJEDIWENIH NACIJA ZA IZBEGLICE - KANCELARIJA ZA

IMOVINSKA PITAWA OTVORIO TRI KANCELARIJE U CENTRALNOJ SRBIJI

UNHCR je otvorio tri kancela rije za imovinska pitawa da bi pruþio pomoœ svim onim licima koja su podnela
imovinski zahtev Kosovskoj agenciji za imovinu.

Ako ste primili pismeno obaveštewe od UNHCR kancelarije za imovinska pitawa ili od nadleþne agencije u kojem
se kaþe da je podnešen imovinski zahtev za imovinu za koju imate pravni interes molimo Vas da stupite u kontakt sa bilo
kojom od dole navedenih kancelarija. 

Kancelarije UNHCR-a za imovinska pitawa sa kojima moþete stupiti u kontakt: 

Beograd: Višegradska 23, Tel: 011/362-13-93; 362-13-94 Faks.011/361-27-48, 
Niš: Dušanov Bazar (Kupola) Sprat II, kancelarija br. 210, Tel: 018 203-777, 
Kragujevac: Lole Ribara 9, sprat I, Tel: 034 330-234; Faks: 034 335-244

RASPUŠTENA OPŠTINA PRIZREN-IZABRAN KOORDINATOR

Nakon nedavnog raspuštawa opštine
Prizren, kao i još desetak opština na
KiM, zbog nezadovoqavajuœeg rada, za koor-
dinatora za opštinu Prizren imenovan je
Zoran Boškoœeviœ. Wegov  zadatak je da
koordinira rad sluþbi ove opštine.
Boškoviœ je iskoristio prisustvo pred-
stavnika ORG Prizren da sa wima odrþi ne-
formalni, konsultativno-informativni
sastanak, istiæuœi znaæaj zajedniækog rada u
interesu onih koji u opštini Prizren þive
i onih koji nameravaju da se vrate. Uæesnike
ORG Prizren je ohrabrilo razmišqawe ko-
ordinatora da kancelarija opštine treba
da se iz Štrpca spusti bliþe Prizrenu, za
sada u Sredsku, gde postoje svi uslovi za
rad, a kancelarija bi bila na dohvat ruke
onima koje ustvari i predstavqa.

INFO
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